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Dear Customer! 
In case of any questions or comments on the purchased product, 
please contact us: help@lionelo.com 

Producer:
BrandLine Group Sp. z o. o.
ul. A. Kręglewskiego 1, 61-248 Poznań, Poland

How to install the device

1.	 Plug the camera in through a USB cable. 
2.	 Select „Add new device”.
3.	 Press and hold the reset key for 5 seconds to reset the camera.
4.	 Select the Wi-Fi network you wish to connect to and enter the 

password.
5.	 QR code will be displayed in the application. Place the mobile 

phone at a distance of about 20 cm from the camera. Wait for the 
camera to emit a sound. The configuration should be completed 
within 30 seconds.

6.	 The added camera will be visible in the application.
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Description of functions
When selecting the device in the main menu (fig. 1), you can choose 
to use several functions (fig. 2):
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1.	 HD / SD – recording resolution change 
2.	 Sound ON/OFF
3.	 Zoom
4.	 Settings:
•	 delete the device from the application
•	 share the device – add another user via an e-mail address
•	 basic and advanced settings
Note! The added user cannot use all functions provided by the 
application. This user can choose the following: play from card, 
motif color, lullabies, edit and real-time preview.
5.	 Full screen
6.	 Photo
7.	 Two-way audio communication
8.	 Video recording – videos and photos are recorded in the user’s 

phone, or on a microSD card (if inserted into the camera) 
9.	 Play from card – thanks to this function, it is possible to save 

specific photos or videos in the mobile phone memory.
Note! The average use is 4GB of memory per 24 hours of continuous 
operation. When the memory card is full, the device will overwrite 
the previous material.
10.	 Photographs
11.	 Bright/dark mode
12.	 Private mode – the device enters the sleep mode (possible to limit 

the data transfer by switching the camera off)
13.	 Night mode – this function lets you see at night at a distance 

of up to 10 m
14.	 Volume adjustment
15.	 Motion detection 
16.	 Sound sensor 
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17.	 Lullabies – the application allows playing and looping the specific 
melody by the monitor

18.	 Edit
19.	 Save data in the cloud (fig. 3)

3
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20.	 Notifications which you can automate in the SMART function (fig. 4). 

21.	 SMART function (fig. 5): 

4
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Automation – allows you to set automatic notifications and functions 
(e.g. automatic device activation or shutdown, or activation of another 
program). To create a pattern, click “Create your notifications” (fig. 6) 
and select requirements which must be met (fig. 7):

5



‑ 9 ‑ EN

6



‑ 10 ‑EN

•	 Launch Tap - to- Run – allows creating a setting pattern which will 
be available in the tab „Tap-to-run” and then enabled or disabled 
through one „click”. To add another pattern, select „+” (fig. 8).

7
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•	 When weather changes – the pattern dependent upon weather 
conditions

•	 Schedule – the pattern dependent upon date and time
•	 When device status changes – the pattern dependent upon 

motion detection

8
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After selecting requirements to be met, select the task (fig. 9):
•	 Start device
•	 Activate saved pattern (Select smart scenes)
•	 Send notification
•	 Delay

9
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All selected patterns are saved in the tab „Automation”. To add another 
pattern, select „+” (fig. 10).

10

To delete the automation, select the pattern (fig. 11). Next choose „...” 
in the top right corner and „Delete Smart” (fig. 12)



‑ 14 ‑EN

11



‑ 15 ‑ EN

In the tab „My profile” you can do as follows (fig. 13):
•	 Change your personal data
•	 Manage the home – add new family members, manage rooms 

with the device, and check location of your device

12
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•	 Enter the message center, FAQ and reviews
•	 In the settings you can select „Account settings”, such as: log 

out, push notifications, temperature unit, sound, privacy settings, 
clear cache.

13
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In the section „Home” you can add another device by selecting „+” (fig. 
1) and choose the option - add manually or scan automatically (fig. 14).

The pictures are for reference only. The real design of the products 
may differ from the pictures presented.

14
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Drogi Kliencie! 
Jeśli masz jakiekolwiek uwagi lub pytania do zakupionego produktu, 
skontaktuj się z nami: help@lionelo.com

Producent:
BrandLine Group Sp. z o. o.
ul. A. Kręglewskiego 1, 61-248 Poznań, Polska

Instalacja urządzenia
1.	 Podłącz kamerę do prądu za pomocą przewodu USB. 
2.	 Wybierz opcję „Dodaj nowe urządzenie”.
3.	 Zresetuj kamerę wciskając i przytrzymując przez 5 sekund przycisk 

reset.
4.	 Wybierz sieć Wi-Fi, z którą chcesz się połączyć i wpisz hasło.
5.	 W aplikacji wyświetli się kod QR. Umieść telefon w odległości ok. 

20 cm od kamery. Poczekaj aż kamera wyda sygnał dźwiękowy. 
Konfiguracja powinna zakończyć się w ciągu ok. 30 sekund. 

6.	 W aplikacji pojawi się dodana kamera.
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Opis funkcji
Po wyborze urządzenia w menu głównym (rys. 1), możesz zdecydować 
się na użycie kilku funkcji (rys.2): 
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1.	 HD / SD – zmiana rozdzielczości nagrywania 
2.	 Wł. / Wył. dźwięku
3.	 Zoom
4.	 Ustawienia urządzenia:
•	 możliwość usunięcia urządzenia z aplikacji
•	 udostępnianie urządzenia - dodaj kolejnego użytkownika za 

pomocą adresu e-mail
•	 ustawienia podstawowe i zaawansowane
Uwaga! Dodany użytkownik nie ma dostępnych wszystkich funkcji, 
które umożliwia aplikacja. Dodany użytkownik może wybrać: odtwórz 
z karty, galeria, kolor motywu, kołysanki, edytuj oraz posiada podgląd 
w czasie rzeczywistym. 
5.	 Pełny ekran
6.	 Zdjęcie
7.	 Dwukierunkowa komunikacja audio
8.	 Nagrywanie wideo – wideo oraz zdjęcia zapisywane są w telefonie 

użytkownika, lub na karcie microSD, jeśli została ona włożona 
do kamery

9.	 Odtwórz z karty – ta funkcja umożliwia zapisanie w pamięci telefonu 
wyodrębnionych ze zgromadzonego materiału zdjęć lub wideo. 

Uwaga! Przeciętne zużycie wynosi 4GB pamięci na 24 godziny ciągłej 
pracy. Kiedy karta pamięci się zapełni, urządzenie zacznie nadpisywać 
wcześniej zebrany materiał. 
10.	 Galeria
11.	 Jasny / ciemny tryb aplikacji
12.	 Tryb prywatny - urządzenie przechodzi w tryb uśpienia (umożliwia 

ograniczenie transferu danych wyłączając kamerę)
13.	 Tryb nocny – funkcja ta zapewnia widoczność w nocy do 10 m
14.	 Regulacja głośności
15.	 Czujnik ruchu 
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16.	 Czujnik dźwięku 
17.	 Kołysanki - aplikacja umożliwia odtwarzanie oraz zapętlanie 

wybranej melodii przez nianię 
18.	 Edytuj
19.	 Zapisywanie danych na chmurze (rys. 3)

3
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20.	 Powiadomienia, możesz zautomatyzować w funkcji SMART (rys. 4). 

4

21.	 Funkcja SMART (rys. 5): 
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5

Automatyzacja - umożliwia ustawienie schematu automatycznych 
powiadomień i funkcji (np. automatyczne włączenie lub wyłączenie 
urządzenia lub uruchomienie kolejnego schematu w kolejce). Aby 
stworzyć schemat, kliknij “Stwórz swoje powiadomienia” (rys. 6) 
i wybierz warunki jakie muszą się spełnić (rys. 7):
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•	 Launch Tap - to- Run – pozwala stworzyć schemat ustawienia, 
który będzie dostępny w zakładce “Kliknij-żeby uruchomić” i dzięki 
któremu jednym “kliknięciem” włączysz i wyłączysz ustawienie. 
Aby dodać kolejny schemat wybierz “+” (rys. 8).

7
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•	 Kiedy pogoda się zmienia – schemat zależny od warunków 
pogodowych

•	 Harmonogram – schemat zależny od daty i godziny
•	 Kiedy zmieni się status urządzenia – schemat zależny od np. 

wykrycia ruchu

8
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Po wybraniu warunków jakie muszą zostać spełnione, wybierz zadanie (rys. 9):
•	 Uruchom urządzenie
•	 Włącz zapisany schemat (Select smart scenes)
•	 Wyślij powiadomienie
•	 Wykonaj opóźnienie

9
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Wszystkie wybrane schematy zapisują się w sekcji “Automatyzacja”. 
Aby dodać kolejny schemat wybierz “+” (rys. 10).

10

Aby usunąć automatyzację, wybierz schemat (rys. 11). Następnie 
wybierz w prawym, górnym rogu „ …” i „Usuń Smart” (rys. 12).
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W sekcji “Mój profil” możesz (rys. 13):
•	 Zmienić swoje dane osobowe
•	 Zarządzać domem – pozwala dodawać członków rodziny, zarządzać 

pokojami, w których znajduje się urządzenie oraz sprawdzić jego 
lokalizację 

12
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•	 Wejść w Centrum wiadomości oraz FAQ i opinie
•	 W sekcji ustawienia możesz wybrać „Ustawienia konta” takie jak 

np.:wyloguj się, powiadomienia push, jednostka temperatury, 
dźwięk, ustawienia prywatności, wyczyść pamięć podręczną.

13
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W sekcji „Dom”, możesz dodać kolejne urządzenie wybierając „+” (rys. 1) 
i wybierać opcję, dodawanie ręczne lub automatyczne skanowanie (rys. 14).

14

Zdjęcia mają charakter poglądowy, rzeczywisty wygląd produktów 
może się różnić od prezentowanego na zdjęciach.
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Sehr geehrte Kunden! 
Falls Sie Anmerkungen oder Fragen zum gekauften Produkt haben, 
nehmen Sie mit uns Kontakt auf: help@lionelo.com

Hersteller:
BrandLine Group Sp. z o. o.
ul. A. Kręglewskiego 1, 61-248 Poznań, Polen

Installation
1.	 Die Kamera über das USB-Kabel an das Stromnetz anschließen. 
2.	 Die Option “Neues Gerät hinzufügen” auswählen.
3.	 Die Kamera zurücksetzen, indem man die Reset-Taste 5 Sekunden 

lang gedrückt hält.
4.	 Das gewünschte Wi-Fi-Netzwerk auswählen und das Passwort 

eingeben.
5.	 In der App wird ein QR-Code angezeigt. Das Telefon sollte etwa 

20 cm von der Kamera entfernt sein. Warten, bis die Kamera 
einen Ton sendet. Die Konfiguration sollte in etwa 30 Sekunden 
abgeschlossen sein. 

6.	 Die hinzugefügte Kamera wird in der App angezeigt.
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Funktionsbeschreibung:
Nach der Auswahl des Geräts im Hauptmenü (Abb. 1) können 
verschiedene Funktionen ausgewählt werden (Abb. 2): 

1
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1.	 HD / SD - Aufnahmeauflösung ändern 
2.	 Ton ein/aus
3.	 Zoom
4.	 Geräteeinstellungen::
•	 Möglichkeit, ein Gerät aus der App zu entfernen
•	 Gerätefreigabe - Hinzufügen eines weiteren Benutzers per E-Mail-

Adresse
•	 Grundlegende und erweiterte Einstellungen
Achtung: Der hinzugefügte Benutzer verfügt nicht über alle 
Funktionen, die die Anwendung bietet. Der hinzugefügte Benutzer 
kann Folgendes auswählen: Wiedergabe von der Karte, Galerie, 
Themenfarbe, Schlaflieder, Bearbeitung und er hat eine Echtzeit-
Vorschau. 
5.	 Vollbild
6.	 Foto
7.	 Zwei-Wege-Audiokommunikation
8.	 Videoaufzeichnung - Videos und Fotos werden auf dem Telefon 

des Benutzers oder auf einer microSD-Karte aufgezeichnet, wenn 
diese in die Kamera eingefügt ist.

9.	 Wiedergabe von der Karte - mit dieser Funktion lassen sich aus 
dem gesammelten Material Fotos oder Videos auf dem Telefon 
speichern. 

Achtung: Der durchschnittliche Verbrauch liegt bei 4 GB Speicherplatz 
pro 24 Stunden Dauerbetrieb. Wenn die Speicherkarte voll ist, 
beginnt das Gerät mit dem Überschreiben des zuvor gesammelten 
Materials.
10.	 Galerie
11.	 Anwendungsmodus hell/dunkel
12.	 Privatmodus - das Gerät wechselt in den Ruhemodus (es ermöglicht 

die Begrenzung der Datenübertragung durch Ausschalten der Kamera)
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13.	 Nachtmodus - diese Funktion bietet Sichtbarkeit bei Nacht bis zu 10 m
14.	 Lautstärkeregler
15.	 Bewegungssensor 
16.	 Geräuschsensor 
17.	 Schlaflieder - die Anwendung ermöglicht dem Babyfon, eine 

ausgewählte Melodie abzuspielen und zu wiederholen 
18.	 Bearbeitung
19.	 Daten in der Cloud speichern (Abb. 3)

3
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20.	 Benachrichtigungen lassen sich mit der SMART-Funktion 
automatisieren (Abb. 4). 

4

21.	 SMART-Funktion (Abb. 5)
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Automatisierung - es ermöglicht die Einrichtung eines Schemas automatischer 
Benachrichtigungen und Funktionen (z. B. das automatische Ein- oder 
Ausschalten eines Geräts oder das Starten des nächsten Schemas in der 
Reihe). Um ein Schema zu erstellen, auf “Benachrichtigungen erstellen” klicken. 
(Abb. 6) und die Bedingungen auswählen, die erfüllt werden sollen (Abb. 7):

5
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•	 Launch Tap - to Run - ermöglicht die Erstellung eines Schemas, das 
unter “Click to Run” verfügbar ist, so kann man mit einem “Klick” 
die Einstellung aktivieren oder deaktivieren. Um ein weiteres 
Schema hinzuzufügen, “+” klicken (Abb. 8).

7



‑ 43 ‑ DE

•	 Wenn das Wetter sich ändert - ein Schema, das vom Wetter 
abhängt

•	 Zeitplanung - ein Schema, das vom Datum und der Uhrzeit abhängt
•	 Wenn sich der Gerätestatus ändert - ein Schema, das z. B. von 

der Bewegungserkennung abhängt

8
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Nachdem die zu erfüllenden Bedingungen ausgewählt wurden, wählt 
man die Aufgabe aus (Abb. 9):
•	 Gerät starten
•	 Gespeichertes Schema aktivieren (Select smart scenes)
•	 Benachrichtigung senden
•	 Verschiebung vornehmen

9
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Alle ausgewählten Schemen werden im Bereich “Automatisierung” 
gespeichert. Um ein weiteres Schema hinzuzufügen, “+” wählen (Abb. 10).

10

Um eine Automatisierung zu entfernen, das entsprechende Schema 
auswählen (Abb. 11). Danach oben rechts “...” und “Smart löschen” 
auswählen (Abb. 12).
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Im Bereich “Mein Profil” kann man ( Abb. 13):
•	 Persönliche Daten ändern
•	 Ihr Zuhause verwalten - es ermöglicht das Hinzufügen von 

Familienmitgliedern, die Verwaltung der Räume, in denen sich 
das Gerät befindet, und die Überprüfung seines Standorts 

12
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•	 Zugang zum Nachrichtenzentrum und zu den FAQ & Feedbacks
•	 Im Bereich “Einstellungen” können unter anderem “Kontoeinstellungen” 

ausgewählt werden: Abmelden, Push-Benachrichtigungen, 
Temperatureinheit, Ton, Datenschutzeinstellungen, Cache löschen.

13
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14

Im Bereich “Zuhause” kann ein weiteres Gerät hinzugefügt werden, 
indem man “+” klickt (Abb. 1) und die Option “Manuelles Hinzufügen” 
oder “Automatisches Scannen” auswählt (Abb. 14).

Die Fotos dienen nur zur Veranschaulichung, die tatsächliche 
Erscheinung der Produkte kann von den Bildern abweichen.
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Уважаемый Клиент!
В случае появления вопросов или комментариев к продукту, 
который Вы приобрели, пожалуйста свяжитесь с нами: help@
lionelo.com

становка устройства
1.	 Подключите камеру к источнику питания с помощью кабеля 

USB. 
2.	 Выберите опцию «Добавить новое устройство».
3.	 Перезагрузите камеру, нажав и удерживая кнопку «reset» в 

течение 5 секунд.
4.	 Выберите сеть Wi-Fi, к которой вы хотите подключиться, и 

введите пароль.
5.	 Приложение отобразит QR-код. Расположите телефон на 

расстоянии примерно 20 см от камеры. Подождите, пока 
камера не подаст звуковой сигнал. Настройка должна быть 
завершена примерно в течение 30 секунд. 

6.	 Добавленная камера появится в приложении.

RU
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1

Описание функций
 После выбора устройства в главном меню (рис. 1) можно выбрать 
несколько функций (рис. 2): 
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1.	 HD / SD - изменение разрешения записи 
2.	 Вкл. / Выкл. звук
3.	 Zoom
4.	 Настройки устройства:
•	 возможность удаления устройства из приложения
•	 предоставление устройства - добавление очередного 

пользователя с помощью адреса электронной почты
•	 основные и расширенные настройки
Внимание! Добавленный пользователь не имеет всех функций, 
предоставляемых приложением. Добавленный пользователь 
может выбрать: воспроизведение с карты, галерея, цвет темы, 
колыбельные, редактирование и предварительный просмотр 
в режиме реального времени. 
5.	 Полный экран
6.	 Фотография
7.	 Двусторонняя аудиосвязь
8.	 Запись видео - видео и фотографии хранятся на телефоне 

пользователя или на карте microSD, если она вставлена в камеру.
9.	 Воспроизведение с карты - эта функция позволяет сохранить 

в памяти телефона фотографии или видео, извлеченные из 
собранного материала. 

Внимание! Среднее потребление составляет 4 ГБ памяти за 
24 часа непрерывной работы. Когда карта памяти заполнится, 
устройство начнет перезаписывать ранее собранный материал. 
10.	 Галерея
11.	 Светлый / темный режим приложения
12.	 Частный режим - устройство переходит в спящий режим 

(позволяет ограничить передачу данных, отключив камеру)
13.	 Ночной режим - эта функция обеспечивает видимость ночью 

на расстоянии до 10 м
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14.	 Регулировка громкости
15.	 Датчик движения 
16.	 Датчик звука 
17.	 Колыбельные - приложение позволяет няне воспроизводить 

и зацикливать выбранную мелодию 
18.	 Редактировать
19.	 Сохранять данные в облаке (рис. 3)

3
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4

20.	 Уведомления можно автоматизировать в функции SMART (рис. 4). 

21.	 Функция SMART (рис. 5): 
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Автоматизация - позволяет настроить схему для автоматических 
уведомлений и функций (например, автоматическое включение или 
выключение устройства или запуск следующей схемы в очереди). 
Чтобы создать схему, нажмите «Создать свои уведомления» (рис. 
6) и выберите условия, которые должны быть выполнены (рис. 7):

5
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•	 Launch Tap-to-Run - позволяет создать схему настройки, 
которая будет доступна на вкладке «Щелкнуть для запуска» и с 
помощью которой вы будете включать и выключать настройку 
одним «щелчком». Чтобы добавить еще одну схему, выберите 
«+» (рис. 8).

7
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8

•	 При изменении погоды - схема зависит от погодных условий
•	 График - схема, зависящая от даты и времени
•	 При изменении статуса устройства - схема зависит, например, 

от обнаружения движения
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После выбора условий, которые должны быть выполнены, 
выберите задачу (рис. 9):
•	 Запустить устройство
•	 Включить сохраненную схему (Select smart scenes)
•	 Отправить уведомление
•	 Выполнить задержку

9
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Все выбранные схемы сохраняются в разделе «Автоматизация». 
Чтобы добавить еще одну схему, выберите «+» (рис. 10).

10

Чтобы удалить автоматизацию, выберите схему (рис. 11). Затем 
выберите в правом верхнем углу « ... » и «Удалить Smart» (рис. 12).
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11
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В разделе «Мой профиль» вы можете (рис. 13):
•	 Изменить свои персональные данные
•	 Управлять домом - позволяет добавлять членов семьи, 

управлять комнатами, в которых находится устройство, и 
проверять его местоположение 

12
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•	 Войти в Центр сообщений и FAQ, а также заключений
•	 В разделе настроек вы можете выбрать «Настройки аккаунта», 

например: выход из системы, push-уведомления, единицы 
измерения температуры, звук, настройки конфиденциальности, 
очистка кэша.

13



‑ 65 ‑ RU

В секции «Дом» можно добавить еще одно устройство, выбрав «+» 
(рис. 1), и выбирать опцию, ручное добавление или автоматическое 
сканирование (рис. 14).

14

Фотографии представлены исключительно для наглядности, 
реальный вид товара может отличаться от представленного на 

фотографиях.
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IT

Gentile Cliente!
In caso di un qualsiasi commento o domanda sul prodotto acquistato, 
non esitate a contattarci: help@lionelo.com

Produttore:
BrandLine Group Sp. z o. o.
ul. A. Kręglewskiego 1, 61-248 Poznań, Polonia

Installazione del dispositivo
1.	 Collega la fotocamera all’alimentazione con il cavo USB. 
2.	 Seleziona “Aggiungi nuovo dispositivo”.
3.	 Ripristina la fotocamera tenendo premuto il pulsante reset per 

5 secondi.
4.	 Seleziona la rete Wi-Fi a cui desideri connetterti e inserisci la 

password.
5.	 L’app visualizzerà un codice QR. Posiziona il telefono all’incirca 

20 cm dalla fotocamera. Attendi che la fotocamera emetta un 
segnale acustico. La configurazione dovrebbe essere completata 
entro ca. 30 secondi. 

6.	 Nell’applicazione apparirà la fotocamera aggiunta.



‑ 67 ‑ IT

Descrizione delle funzioni
Dopo aver selezionato il dispositivo nel menu principale (fig. 1), è 
possibile scegliere di utilizzare più funzioni (fig.2): 

1
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1.	 HD / SD - modifica della risoluzione di registrazione 
2.	 ON /OFF del suono
3.	 Zoom
4.	 Impostazioni dispositivo:
•	 possibilità di rimozione del dispositivo dall’applicazione
•	 condivisione del dispositivo - aggiungi un altro utente tramite 

l’indirizzo e-mail
•	 impostazioni di base e avanzate
Attenzione! L’utente aggiunto non ha l’accessibilità a tutte le funzioni 
dell’applicazione. L’utente aggiunto può selezionare: riproduci 
dalla scheda, galleria, colore del tema, ninne nanne, modifica e ha 
un’anteprima in tempo reale. 
5.	 Schermo intero
6.	 Immagine
7.	 Comunicazione audio bidirezionale
8.	 Registrazione video - i video e le foto vengono salvati sul telefono 

dell’utente o su una scheda microSD, se inserita nella fotocamera
9.	 Riproduci dalla scheda - questa funzione consente di salvare 

nella memoria del telefono foto o video estratti dal materiale 
raccolto. 

Attenzione! L’utilizzo medio è di 4 GB di memoria per 24 ore di 
funzionamento continuo. Quando la scheda di memoria sarà piena, 
il dispositivo inizierà a sovrascrivere il materiale precedentemente 
raccolto. 
10.	 Galleria
11.	 Modalità chiara/scura dell’app
12.	 Modalità privata - il dispositivo entra in modalità “stand-by” (consente 

di limitare il trasferimento dei dati spegnendo la fotocamera)
13.	 Modalità notturna - questa funzione garantisce visibilità notturna 

fino a 10 m
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14.	 Controllo del volume
15.	 Sensore di movimento 
16.	 Sensore di suono 
17.	 Ninne nanne - l’applicazione consente al baby monitor di suonare 

e riprodurre in loop la melodia selezionata 
18.	 Modifica
19.	 Salvataggio dati su cloud (fig. 3)

3
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20.	 È possibile automatizzare le notifiche nella funzione SMART (fig. 4). 

4

21.	 Funzione SMART (fig. 5): 
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5

Automazione - consente di impostare uno schema delle notifiche e 
funzioni automatiche (ad es. per accendere o spegnere automaticamente 
il dispositivo o avviare un’altro schema in coda). Per creare uno schema, 
fai clic su “Crea le tue notifiche” (fig. 6) e seleziona le condizioni che 
devono essere rispettate (fig. 7):
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6
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7

•	 Launch Tap - to- Run - consente di creare uno schema di 
configurazione, che sarà disponibile nella scheda “Fai click- per 
avviare” e grazie al quale con un “clic” potrai attivare e disattivare 
l’impostazione. Per aggiungere un altro schema, seleziona “+” 
(fig. 8).
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8

•	 Quando il tempo cambia - lo schema dipendente dalle condizioni 
metereologiche

•	 Pianificazione - lo schema che dipende dalla data e dall’ora
•	 Quando lo stato del dispositivo cambia - uno schema che dipende, 

ad esempio, dal rilevamento del movimento
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Dopo aver selezionato le condizioni che devono essere rispettate, 
seleziona l’attività (fig. 9):
•	 Avvia il dispositivo
•	 Abilita schema salvato (Select smart scenes)
•	 Invia una notifica
•	 Esegui un posticipo

9
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Tutti gli schemi selezionati vengono salvati nella sezione “Automazione”. 
Per aggiungere un altro schema, seleziona “+” (fig. 10).

10

Per rimuovere l’automazione, seleziona lo schema (fig. 11). Quindi 
seleziona nell’angolo in alto a destra “...” e “Elimina Smart” (fig. 12).
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11
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12

Nella sezione “Il mio profilo” puoi (fig. 13):
•	 Modificare le tue informazioni personali
•	 Gestire la casa - consente di aggiungere membri della famiglia, 

gestire le stanze in cui si trova il dispositivo e verificarne la 
localizzazione 



‑ 80 ‑IT

•	 Accedere al Centro notizie e alle domande frequenti (FAQ) e 
le opinioni 

•	 Nella sezione impostazioni, puoi selezionare “Impostazioni account” 
come ad esempio: esci, notifiche push, unità di temperatura, suono, 
impostazioni sulla privacy, svuota la cache.

13
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Nella sezione “Casa” puoi aggiungere un altro dispositivo selezionando 
“+” (fig. 1) e selezionare l’opzione, aggiungi manualmente o scansione 
automatica (fig. 14).

14

Le foto sono solo a scopo illustrativo, l’aspetto reale dei prodotti 
può differire da quello presentato nelle immagini.
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Cher client! 
Si vous avez des questions ou remarques relatives au produit acheté, 
n’hésitez pas à nous contacter à l’adresse : help@lionelo.com

Producteur:
BrandLine Group Sp. z o. o.
ul. A. Kręglewskiego 1, 61-248 Poznań, Pologne

Installation du dispositif
1.	 Branchez la caméra au courant électrique à l’aide du câble USB. 
2.	 Choisissez l’option « Ajoutez un nouveau appareil ».
3.	 Réinitialisez la caméra, tout en appuyant sur le bouton de 

réinitialisation et en le tenant enfoncé pendant 5 secondes
4.	 Choisissez le réseau Wifi auquel vous souhaitez vous connecter 

et saisissez le mot de passe.
5.	 Le code QR s’affichera dans l’application. Placez le téléphone à 

distance d’environ 20 cm de la caméra. Attendez jusqu’à ce que 
la caméra émise un signal sonore. La configuration devrait se 
terminer sous environ 30 secondes. 

6.	 La caméra ajoutée apparaitra dans l’application.

FR
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1

Description des fonctions
Après avoir sélectionné le dispositif dans le menu principal (fig. 1), vous 
pouvez vous décider d’utiliser plusieurs fonctions (fig.2) : 
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1.	 HD / SD – modification de la résolution d’enregistrement 
2.	 Allumage / extinction du son
3.	 Zoom
4.	 Paramètres du dispositif :
•	 Possibilités de suppression du dispositif de l’application
•	 Mise à disposition du dispositif - ajoutez un utilisateur suivant à 

l’aide de l’adresse courriel
•	 Paramètres de base et avancés
Attention ! Toutes les fonctions permises par l’application ne sont 
pas disponibles à l’utilisateur ajouté. L’utilisateur ajouté peut choisir 
entre : lisez de la carte, galerie, couleur du motif, berceuses, éditez 
et il a la vue en temps réel. 
5.	 Plein écran
6.	 Photo
7.	 Communication bidirectionnelle audio
8.	 Enregistrement vidéo – les vidéos et les photos sont enregistrées 

dans le téléphone de l’utilisateur ou sur la carte microSD si elle 
a été insérée dans la caméra

9.	 Lisez de la carte – cette fonction permet d’enregistrer dans la 
mémoire du téléphone des photos ou des vidéos extraites à partir 
du matériel collecté. 

Attention ! L’usure moyenne s’élève à 4GB de mémoire par 24 heures 
du travail sans cesse. Quand la carte mémoire est remplie, le dispositif 
commencera à remplacer les informations recueillies auparavant. 
10.	 Galerie
11.	 Mode clair / foncé de l’application
12.	 Mode privé - le dispositif passe en mode de veille (permet de limiter 

le transfert des données, en éteignant la caméra)
13.	 Mode nocturne – cette fonction assure la visibilité dans la nuit 

jusqu’à 10 m.
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14.	 Réglage du volume
15.	 Capteur de mouvement 
16.	 Capteur de son 
17.	 Berceuses - l’application permet la lecture et le bouclage de la 

mélodie sélectionnée par le moniteur. 
18.	 Éditez
19.	 Enregistrement des données dans le nuage (fig. 3)

3
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20.	 Vous pouvez automatiser les notifications dans la fonction SMART 
(fig. 4). 

4

21.	 Fonctions SMART (Fig. 5) : 
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5

Automatisation - permet de paramétrer le schéma de notifications 
et de fonctions automatiques (par exemple l’allumage et l’extinction 
automatique du dispositif ou le lancement d’un schéma suivant à la 
queue). Pour créer un schéma, cliquez sur « Créez votre notification » 
(fig. 6) et sélectionnez les conditions qui doivent être remplies (fig. 7):
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7

•	 Launch Tap - to- Run – permet de créer un schéma de paramétrage 
qui sera disponible dans la rubrique « Cliquez pour lancer » et 
grâce auquel vous allez allumer et éteindre le paramètre avec un 
clic. Pour ajouter un schéma suivant, sélectionnez « + » (fig. 8).
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8

•	 Lorsque le temps change – un schéma dépendant des conditions 
météorologiques

•	 Calendrier – un schéma dépendant de la date et de l’heure
•	 Lorsque le statut du dispositif change – un schéma dépendant 

par exemple de la détection du mouvement
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Après avoir sélectionné les conditions qui doivent être remplies, 
sélectionnez la tâche (fig. 9) :
•	 Démarrez le dispositif
•	 Allumez le schéma enregistré (Select smart scenes)
•	 Envoyez une notification
•	 Faites un retard

9
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10

Tous les schémas sélectionnés s’enregistrent dans la section 
« Automatisation ». Pour ajouter un schéma suivant, sélectionnez 
« + » (fig. 10).

Pour supprimer l’automatisation, sélectionnez le schéma (fig. 11). 
Puis sélectionnez dans le coin droit supérieur « … » et « Supprimez 
le Smart » (fig. 12).
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11
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12

Dans la section « Mon profil », vous pouvez (fig. 13) :
•	 Modifier vos données à caractère personnel
•	 Gérer la maison – cette fonction permet d’ajouter des membres 

de la famille, de gérer les chambres dans lesquelles le dispositif 
est localisé et de vérifier sa localisation 
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•	 Accéder au centre de messagerie et à la Foire aux questions et 
aux opinions

•	 Dans la section de paramètres, vous pouvez sélectionner 
« Paramètres du compte » tels que par exemple : déconnexion, 
notification push, unité de température, son, paramètres de la vie 
privée, vider la mémoire cache.

13



‑ 97 ‑ FR

14

Dans la section « Maison », vous pouvez ajouter un autre dispositif, 
en sélectionnant « + » (fig. 1) et sélectionner une option, l’ajout 
manuel ou balayage automatique (fig. 14).

Les photos sont à caractère informatif, l’apparence réelle des 
produits peut varier de celle présentée sur les photos.
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¡Apreciado cliente!
Si tienes algún comentario o pregunta sobre algún producto que hayas 
comprado, por favor contacta con nosotros: help@lionelo.com

Fabricante:
BrandLine Group Sp. z o. o.
ul. A. Kręglewskiego 1, 61-248 Poznań, Polonia

Instalación del dispositivo
1.	 Conecta la cámara a la fuente de alimentación mediante el cable 

USB. 
2.	 Selecciona la opción “Añadir nuevo dispositivo”.
3.	 Reinicia la cámara manteniendo pulsado el botón de reinicio 

durante 5 segundos.
4.	 Selecciona la red Wi-Fi a la que deseas conectarte e introduce 

la contraseña.
5.	 La aplicación mostrará un código QR. Coloca el teléfono a una 

distancia de unos 20 cm de la cámara. Espera hasta que la cámara 
emita una señal sonora. La configuración debería completarse en 
aproximadamente 30 segundos. 

6.	 En la aplicación aparecerá la cámara añadida.

ES
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1

Descripción de las funciones
Después de seleccionar el dispositivo en el menú principal (fig. 1), 
puedes elegir entre varias funciones (fig. 2): 
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1.	 HD / SD - cambio de la resolución de grabación 
2.	 Encender / Apagar el sonido
3.	 Zoom
4.	 Ajustes del dispositivo:
•	 opción de eliminar el dispositivo de la aplicación
•	 compartir dispositivo - añade otro usuario con la dirección de 

correo electrónico
•	 ajustes básicos y avanzados
¡Atención! El usuario añadido no tiene acceso a todas las funciones 
que permite la aplicación. El usuario añadido puede seleccionar: la 
reproducción desde la tarjeta, la galería, el color del tema, las canciones 
de cuna, editar y disponer de una vista previa en tiempo real. 
5.	 Pantalla completa
6.	 Foto
7.	 Comunicación de audio bidireccional
8.	 Grabación de vídeo – el vídeo y las fotografías se almacenan en 

el teléfono del usuario, o en la tarjeta microSD si se ha insertado 
una en la cámara

9.	 Reproducir desde la tarjeta - Esta función permite guardar en la 
memoria del teléfono las imágenes o vídeos extraídos del contenido 
almacenado. 

¡Atención! El consumo medio es de 4 GB de memoria para 24 horas 
de funcionamiento continuo. Cuando la tarjeta de memoria se llene, el 
dispositivo empezará a sobrescribir el material recogido anteriormente. 
10.	 Galería
11.	 Modo de aplicación claro/oscuro
12.	 Modo privado - el dispositivo entra en modo de reposo (permite 

limitar la transferencia de datos apagando la cámara)
13.	 Modo nocturno – esta función garantiza la visibilidad nocturna 

hasta 10 m
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14.	 Regulación del volumen
15.	 Detector de movimiento 
16.	 Sensor de sonido 
17.	 Canciones de cuna: la aplicación permite al dispositivo niñera 

reproducir y poner en bucle una melodía seleccionada 
18.	 Editar
19.	 Guardado de los datos en la nube (fig. 3)

3
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4

20.	 Puedes automatizar las notificaciones en la función SMART (fig. 4). 

21.	 Función SMART (fig. 5): 
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5

Automatización - permite configurar un esquema de notificaciones 
y  funciones automáticas (por ejemplo, el encendido o apagado 
automático del dispositivo, o el inicio del siguiente esquema en cola). 
Para crear un esquema, haz clic en “Crear tus notificaciones” (fig. 6) 
y selecciona las condiciones que deben cumplirse (fig. 7):
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7

•	 Launch Tap - to- Run – permite crear un esquema de ajuste que 
estará disponible en la pestaña “Haz clic-para activar”, y gracias 
al cual mediante un “clic” activarás y desactivarás el ajuste. Para 
añadir otro esquema selecciona “+” (fig. 8).
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8

•	 Cuando el tiempo cambia – esquema que depende de las 
condiciones meteorológicas

•	 Horario – esquema que depende de la fecha y la hora
•	 Cuando el estado del dispositivo cambia – el esquema depende, 

por ejemplo, de la detección de movimiento
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Una vez seleccionadas las condiciones que deben cumplirse, selecciona 
la tarea (fig. 9):
•	 Poner en marcha el dispositivo
•	 Activar un esquema guardado (Select smart scenes)
•	 Enviar notificación
•	 Realizar un retraso

9
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10

Todos los esquemas seleccionados se guardan en la sección 
“Automatización”. Para añadir otro esquema selecciona “+” (fig. 10).

Para eliminar la automatización, selecciona el esquema (fig. 11). 
A continuación, selecciona en la esquina superior derecha “ ...” 
y “Eliminar Smart” (fig. 12).
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12

En la sección “Mi perfil” puedes (fig. 13):
•	 Modificar tus datos personales
•	 Gestionar tu casa – permite añadir miembros de la familia, gestionar 

las habitaciones donde se encuentra el dispositivo y comprobar 
su ubicación 
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•	 Ir al Centro de noticias y a las Preguntas Frecuentes y opiniones
•	 En la sección de ajustes puedes seleccionar “Ajustes de la cuenta”, 

como por ejemplo: cierre de sesión, notificaciones de inserción, 
unidad de temperatura, sonido, ajustes de privacidad, borrar 
memoria caché.

13
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En la sección “Casa”, puedes añadir otro dispositivo mediante “+” (fig. 1) 
y seleccionando la opción adición manual o escaneado automático (fig. 14).

14

Las fotos solo tienen carácter ilustrativo, el aspecto real de los 
productos puede diferir de los presentados en las fotos.
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Beste Klant! 
Als u opmerkingen of vragen heeft over een gekocht product, neem 
dan contact met ons op: help@lionelo.com

Fabrikant:
BrandLine Group Sp. z o. o.
ul. A. Kręglewskiego 1, 61-248 Poznań, Polen

Installatie van het apparaat
1.	 Sluit de camera aan op de stroomvoorziening met de USB-kabel. 
2.	 Selecteer “Nieuw apparaat toevoegen”.
3.	 Reset de camera door de resetknop gedurende 5 seconden 

ingedrukt te houden.
4.	 Selecteer het Wi-Fi-netwerk waarmee je verbinding wilt maken 

en voer het wachtwoord in.
5.	 De app zal een QR code tonen. Plaats de telefoon op ongeveer 

20 cm van de camera. Wacht tot de camera piept. De installatie 
zou in ongeveer 30 seconden voltooid moeten zijn. 

6.	 De toegevoegde camera zal in de app verschijnen.

NL
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1

Beschrijving van de functies
Na het selecteren van een apparaat in het hoofdmenu (afb. 1), kan 
gekozen worden uit verschillende functies (afb.2): 



‑ 116 ‑NL

2

9

13

17

20 19 21

5 6 7 8

10

14

18

11

15

12

16

1

2

3

4



‑ 117 ‑ NL

1.	 HD / SD – de opnameresolutie wijzigen 
2.	 Aab / Uit geluid
3.	 Zoom
4.	 Instellingen van het apparaat:
•	 optie om een apparaat uit de applicatie te verwijderen
•	 apparaat delen - een andere gebruiker toevoegen per e-mail adres
•	 basis en geavanceerde instellingen
Let op! De toegevoegde gebruiker heeft niet alle functies die de app 
mogelijk maakt beschikbaar. De toegevoegde gebruiker kan kiezen: 
afspelen vanaf kaart, galerij, themakleur, slaapliedjes, bewerken en 
heeft real-time preview. 
5.	 Volledig scherm
6.	 Foto
7.	 Audiocommunicatie in twee richtingen
8.	 Video-opname - video en foto’s worden opgeslagen in de telefoon 

van de gebruiker of op een microSD-kaart als die in het apparaat 
is geplaatst

9.	 Afspelen vanaf kaart - met deze functie kan je foto’s of video’s 
uit het verzamelde materiaal in het telefoongeheugen opslaan. 

Let op! Het gemiddelde geheugenverbruik is 4 GB voor 24 uur continu 
gebruik. Als de geheugenkaart vol raakt, overschrijft het apparaat 
eerder verzameld materiaal. 
10.	 Galerij
11.	 Lichte / donkere toepassingsmodus
12.	 Privé-modus - het apparaat gaat in de slaapstand (hiermee kan 

de gegevensoverdracht worden beperkt door de camera uit te 
schakelen)

13.	 Nachtmodus - deze functie biedt zichtbaarheid ‘s nachts tot 10 m
14.	 Volumeregelaar
15.	 Bewegingssensor 
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16.	 Geluidssensor 
17.	 Slaapliedjes - de toepassing stelt de babyfoon in staat een 

geselecteerde melodie af te spelen en te herhalen 
18.	 Bewerken
19.	 Gegevens opslaan in de cloud (afb. 3)

3
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4

20.	 Meldingen, kan je automatiseren in de SMART functie (afb. 4). 

21.	 SMART-functie (afb. 5): 
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5

Automatisatie - maakt het mogelijk een schema van automatische 
meldingen en functies in te stellen (bijv. automatisch in- of uitschakelen 
van het apparaat, of het starten van het volgende schema in de wachtrij). 
Om een schema te maken, klik op “Maak je meldingen” (afb. 6) en 
selecteer de voorwaarden waaraan moet worden voldaan (afb. 7):
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7

•	 Met Launch Tap - to- Run - kan je een instellingsschema maken 
dat beschikbaar zal zijn in het tabblad “Click to Run” en met één 
“klik” kan je de instelling in- en uitschakelen. Om een ander schema 
toe te voegen kies “+” (afb. 8).
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•	 Als het weer verandert - weersafhankelijke regeling
•	 Als het weer verandert - een schema afhankelijk van de datum 

en tijd
•	 Wanneer de status van het apparaat verandert - het schema is 

afhankelijk van, bijvoorbeeld, de detectie van beweging
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Nadat de voorwaarden waaraan moet worden voldaan zijn geselecteerd, 
selecteert de taak (afb. 9):
•	 Start het apparaat
•	 Activeer een opgeslagen schema (Selecteer slimme scènes)
•	 Bericht verzenden
•	 Vertraging uitvoeren

9
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Alle geselecteerde schema’s worden opgeslagen in de “Automatisering” 
sectie. Om een ander schema toe te voegen, selecteer “+” (afb. 10).

10

Om een automatisering te verwijderen, selecteer je het schema (afb. 11). 
Selecteer vervolgens in de rechterbovenhoek “ ...” en “Delete Smart” (afb. 12).
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In de sectie “Mijn profiel” kan je (afb. 13):
•	 Wijzig je persoonlijke gegevens
•	 Je huis beheren - hiermee kun je gezinsleden toevoegen, de kamers 

beheren waar je apparaat zich bevindt en de locatie controleren 
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•	 Toegang tot het Nieuwscentrum en FAQ & Feedback
•	 In de sectie instellingen kan je “Account instellingen” selecteren, 

zoals: uitloggen, push meldingen, temperatuur unit, geluid, privacy 
instellingen, cache wissen.

13
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In de “Home” sectie, kan je een ander apparaat toevoegen door “+” 
te selecteren (afb. 1) en selecteer de optie, handmatig toevoegen of 
automatisch scannen (afb. 14).

14

De foto’s zijn slechts voor illustratie, het daadwerkelijke uiterlijk van 
de producten kan verschillen van het getoonde op de foto’s.
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Gerbiamas Kliente! 
Jei turite pastabų ar klausimų apie įsigytą produktą, nedvejodami 
susisiekite su mumis: help@lionelo.com

Gamintojas:
BrandLine Group Sp. z o. o.
A. Kręglewskiego 1, 61-248 Poznanė, Lenkija

Įrenginio montavimas
1.	 Prijunkite kamerą prie maitinimo šaltinio USB kabeliu. 
2.	 Pasirinkite „Pridėti naują įrenginį“.
3.	 Iš naujo nustatykite kamerą paspausdami ir 5 sekundes palaikydami 

atstatymo mygtuką.
4.	 Pasirinkite Wi-Fi tinklą, prie kurio norite prisijungti, ir įveskite 

slaptažodį.
5.	 Programėlėje bus rodomas QR kodas. Padėkite telefoną maždaug 

20 cm atstumu nuo kameros. Palaukite, kol kamera supypsės. 
Konfigūracija turėtų būti baigta maždaug per 30 sekundžių.

6.	 Pridėta kamera bus rodoma programėlėje.
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Funkcijų aprašymas
 Pasirinkę įrenginį pagrindiniame meniu (1 pav.), galite pasirinkti naudoti 
kelias funkcijas (2 pav.): 
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1.	 HD / SD – įrašymo raiškos keitimas 
2.	 Garso įj. / išj.
3.	 Priartinimas
4.	 Įrenginio nustatymai:
•	 galimybė pašalinti įrenginį iš programėlės
•	 įrenginio bendrinimas – pridėkite kitą vartotoją naudodami el. 

pašto adresą
•	 pagrindiniai ir išplėstiniai nustatymai
Dėmesio! Pridėtas vartotojas neturi visų funkcijų, kurias įgalina 
programėlė. Pridėtas vartotojas gali pasirinkti: paleisti iš kortelės, 
galerija, temos spalvos, lopšinės, redaguoti ir peržiūrėti realiuoju laiku.
5.	 Visas ekranas
6.	 Nuotrauka
7.	 Dvipusis garso ryšys
8.	 Vaizdo įrašymas – vaizdo įrašai ir nuotraukos išsaugomi vartotojo 

telefone, arba microSD kortelėje, jei ji buvo įdėta į fotoaparatą.
9.	 Paleisti iš kortelės – ši funkcija leidžia įrašyti nuotraukas ar vaizdo 

įrašus iš surinktos medžiagos į telefono atmintį.
Dėmesio! Vidutiniškai sunaudojama 4 GB atminties 24 valandas 
nepertraukiamo naudojimo. Kai atminties kortelė bus pilna, įrenginys 
pradės perrašyti anksčiau surinktą medžiagą.
10.	 Galerija
11.	 Šviesus / tamsus programėlės režimas
12.	 Privatus režimas – įrenginys persijungia į miego režimą (leidžia 

apriboti duomenų perdavimą išjungiant kamerą)
13.	 Naktinis režimas – ši funkcija užtikrina matomumą iki 10 metrų 

nakties metu
14.	 Garso reguliavimas
15.	 Judesio jutiklis 
16.	 Garso jutiklis 
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17.	 Lopšinės – programėlė leidžia auklei groti ir kartoti pasirinktą 
melodiją 

18.	 Redaguoti
19.	 Duomenų išsaugojimas debesyje (3 pav.)

3
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20.	 Automatizuoti pranešimus galite SMART funkcijoje (4 pav.). 

21.	 SMART funkcija (5 pav.): 
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Automatika - leidžia nustatyti automatinių pranešimų ir funkcijų 
schemą (pvz., automatinis įrenginio įjungimas arba išjungimas arba 
kitos schemos paleidimas eilėje). Norėdami sukurti schemą, spustelėkite 
„Sukurti pranešimus“ (6 pav.) ir pasirinkite sąlygas, kurios turi būti 
įvykdytos (7 pav.):
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•	 Launch Tap - to- Run – leidžia susikurti sąrankos schemą, kurią 
bus galima rasti skirtuke „Spustelėkite, kad paleistumėte“, o vienu 
„paspaudimu“ galėsite įjungti ir išjungti nustatymą. Norėdami pridėti 
kitą schemą, pasirinkite „+“ (8 pav.).
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•	 Keičiantis orams – schema priklauso nuo oro sąlygų
•	 Tvarkaraštis – grafikas priklauso nuo datos ir laiko
•	 Pasikeitus įrenginio būsenai – schema priklauso, pavyzdžiui, nuo 

judesio aptikimo
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Pasirinkę sąlygas, kurios turi būti įvykdytos, pasirinkite užduotį (9 pav.):
•	 Įjungti įrenginį
•	 Suaktyvinti išsaugotą schemą (Select smart scenes)
•	 Siųsti pranešimą
•	 Atlikti uždelsimą

9
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Visos pasirinktos schemos išsaugomos skiltyje „Automatika“. Norėdami 
pridėti kitą raštą, pasirinkite „+“ (10 pav.)

10

Norėdami pašalinti automatiką, pasirinkite schemą (11 pav.). Tada 
viršutiniame dešiniajame kampe pasirinkite „...“ ir „Pašalinti Smart“ 
(12 pav.)
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Skiltyje „Mano profilis“ galite (13 pav.):
•	 Pakeiskite savo asmeninius duomenis
•	 Namų valdymas – leidžia pridėti šeimos narius, tvarkyti kambarius 

įrenginiu ir patikrinti jo vietą
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•	 Pasiekite pranešimų centrą ir DUK bei atsiliepimus
•	 Nustatymų skiltyje galite pasirinkti „Paskyros nustatymai“, pvz.: 

atsijungti, tiesioginiai pranešimai, temperatūros matavimo vienetas, 
garsas, privatumo nustatymai, išvalyti talpyklą.

13
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Skiltyje „Namai“ galite pridėti kitą įrenginį pasirinkę „+“ (1 pav.) ir 
pasirinkę parinktį, rankinį arba automatinį nuskaitymą (14 pav.).

Nuotraukos skirtos tik iliustracijai, tikroji prekių išvaizda gali skirtis 
nuo pateiktos nuotraukose.
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Vážení zákazníci! 
Máte-li jakékoli připomínky nebo dotazy týkající se zakoupeného 
výrobku, kontaktujte nás: help@lionelo.com

Výrobce:
BrandLine Group Sp. z o. o.
ul. A. Kręglewskiego 1, 61-248 Poznań, Polsko

Instalace zařízení
1.	 Připojte kameru ke zdroji napájení pomocí USB kabelu.
2.	 Vyberte „Přidat nové zařízení“.
3.	 Resetujte kameru stisknutím a podržením tlačítka reset po dobu 

5 sekund.
4.	 Vyberte síť Wi-Fi, ke které se chcete připojit, a zadejte heslo.
5.	 Aplikace zobrazí QR kód. Umístěte telefon cca 20 cm od kamery. 

Počkejte, až kamera pípne. Konfigurace by měla být dokončena 
přibližně za 30 sekund.

6.	 Přidaná kamera se objeví v aplikaci.

CS
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Popis funkcí
Po výběru zařízení v hlavním menu (obr. 1), můžete použít několik 
funkcí (obr.2): 
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1.	 HD / SD – změna rozlišení nahrávání
2.	 Zap./Vyp. zvuku
3.	 Zoom
4.	 Nastavení zařízení:
•	 možnost odebrat zařízení z aplikace
•	 sdílení zařízení – přidání dalšího uživatele pomocí e-mailové adresy
•	 základní a pokročilá nastavení
Pozor! Přidaný uživatel nemá všechny funkce, které aplikace 
umožňuje. Přidaný uživatel si může vybrat: hrát z karty, galerie, 
barvy motivu, ukolébavky, upravovat a mít náhled v reálném čase. 
5.	 Celá obrazovka
6.	 Snímek
7.	 Obousměrná audio komunikace
8.	 Nahrávání videa – videa a fotografie se ukládají do telefonu 

uživatele, případně na microSD kartu, pokud byla vložena do 
kamery

9.	 Přehrát z karty – tato funkce umožňuje ukládat fotografie nebo 
videa extrahovaná ze shromážděného materiálu do paměti 
telefonu. 

Pozor! Průměrné využití je 4 GB paměti na 24 hodin nepřetržitého 
používání. Když je paměťová karta plná, zařízení začne přepisovat 
dříve shromážděný materiál. 
10.	 Galerie
11.	 Světlý / tmavý režim aplikace
12.	 Soukromý režim – zařízení přejde do režimu spánku (umožňuje 

omezit přenos dat vypnutím kamery)
13.	 Noční režim - tato funkce zajišťuje viditelnost v noci do 10 m
14.	 Ovládání hlasitosti
15.	 Senzor pohybu
16.	 Zvukový senzor
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17.	 Ukolébavky - aplikace umožňuje chůvičce hrát a opakovat vybranou 
melodii

18.	 Upravit
19.	 Ukládání dat do cloudu (obr. 3)

3
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20.	 Ve funkci SMART můžete automatizovat upozornění (obr. 4). 

21.	 Funkce SMART (obr. 5): 
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Automatizace - umožňuje nastavit schéma automatických upozornění 
a funkcí (např. automatické zapnutí nebo vypnutí zařízení nebo spuštění 
dalšího schématu ve frontě). Chcete-li vytvořit diagram, klikněte na 
„Vytvořit oznámení“ (obr. 6) a vyberte podmínky, které musí být splněny 
(obr. 7):
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•	 Launch Tap - to- Run – umožňuje vytvořit schéma nastavení, 
které bude dostupné v záložce “Klikni a spusť” a jedním “kliknutím” 
zapínáte a vypínáte nastavení. Chcete-li přidat další schéma, 
vyberte “+” (obr. 8).
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•	 Při změně počasí – schéma závisí na povětrnostních podmínkách
•	 Harmonogram – schema závisí od dátumu a času
•	 Při změně stavu zařízení - schéma závisí například na detekci 

pohybu



‑ 156 ‑CS

Po výběru podmínek, které musí být splněny, vyberte výraz (obr. 9):
•	 Spusťte zařízení
•	 Aktivujte uložené schéma (Select smart scenes)
•	 Odeslat upozornění
•	 Proveďte zpoždění

9



‑ 157 ‑ CS

Všechna vybraná schémata jsou uložena v sekci “Automatizace”. Chcete-
li přidat další schéma, vyberte “+” (obr. 10).

10

Chcete-li odstranit automatizaci, vyberte schéma (obr. 11). Poté vyberte 
„...“ a v pravém horním rohu „Odebrat Smart“(obr. 12).
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V sekci “Můj profil” můžete (obr. 13):
•	 Změňte své osobní údaje
•	 Správa domácnosti – umožňuje přidávat členy rodiny, spravovat 

místnosti pomocí zařízení a kontrolovat jeho polohu
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•	 Přístup do Centra zpráv a FAQ a Zpětná vazba
•	 V sekci nastavení můžete vybrat „Nastavení účtu“, například: 

odhlášení, upozornění push, jednotka teploty, zvuk, nastavení 
soukromí, vymazání mezipaměti.

13
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V sekci „Dom“ můžete výběrem přidat další zařízení „+” (obr. 1) a vybírat 
možnosti, přidat manuální nebo automatické skenování (obr. 14).

14

Fotografie jsou pouze ilustrační, skutečný vzhled produktů se může 
lišit od vyobrazení na fotografiích.
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Kedves Ügyfelünk! 
Ha bármilyen észrevétele vagy kérdése van a vásárolt termékről, lépjen 
kapcsolatba velünk: help@lionelo.com 

Gyártó:
BrandLine Group Sp. z o. o.
ul. A. Kręglewskiego 1, 61-248 Poznań, Lengyelország

A készülék telepítése
1.	 Csatlakoztassa a kamerát a tápellátáshoz az USB-kábel segítségével.
2.	 Válassza az “Új eszköz hozzáadása” lehetőséget.
3.	 A reset gomb 5 másodpercig történő lenyomásával és nyomva 

tartásával reszetelje a kamerát.
4.	 Válassza ki a használni kívánt Wi-Fi hálózatot, és adja meg a jelszót.
5.	 Az alkalmazásban megjelenik egy QR-kód. Helyezze a telefont 

körülbelül 20 cm-re a kamerától. Várja meg, amíg a kamera 
hangjelzést ad. A konfigurálás körülbelül 30 másodperc alatt 
befejeződik. 

6.	 Az alkalmazásban megjelenik a hozzáadott kamera.
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A funkciók leírása
Miután a főmenüben kiválasztotta a készüléket (1. ábra), több funkciót 
is ki lehet választani (2. ábra):
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1.	 HD / SD - a felvétel felbontásának módosítása
2.	 A hang be/ki kapcsolása
3.	 Zoom
4.	 A készülék beállításai:
•	 lehetőség a készülék eltávolítására az alkalmazásból
•	 eszközmegosztás - egy másik felhasználó hozzáadása az e-mail címével
•	 alap- és haladó beállítások
Figyelem! A hozzáadott felhasználó nem rendelkezik az alkalmazás 
által lehetővé tett összes funkcióval. A hozzáadott felhasználó 
választhat: a  lejátszás kártyáról, galéria, témaszín, altatódalok, 
szerkesztés és a valós idejű előnézetből. 
5.	 Teljes képernyő
6.	 Fénykép
7.	 Kétirányú hangkommunikáció
8.	 Videófelvétel - a videó és a képek a felhasználó telefonjára vagy 

a microSD-kártyára kerülnek rögzítésre, ha az be van helyezve 
a készülékbe.

9.	 Lejátszás kártyáról - ez a funkció lehetővé teszi, hogy a telefon 
memóriájában tárolt anyagokból kinyert képeket vagy videókat 
mentse.

Figyelem: Az átlagos fogyasztás 4 GB memória 24 órás folyamatos 
működés esetén. Ha a memóriakártya megtelt, a készülék elkezdi 
felülírni a korábban gyűjtött anyagokat. 
10.	 Galéria
11.	 Világos/sötét alkalmazás mód
12.	 Privát mód - a készülék alvó üzemmódba kapcsol (lehetővé teszi 

az adatátvitel korlátozását a kamera kikapcsolásával).
13.	 Éjszakai üzemmód - ez a funkció biztosítja az éjszakai láthatóságot 

10 m-es távolságig.
14.	 Hangerőszabályozás
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15.	 Mozgásérzékelő
16.	 Hangérzékelő
17.	 Altatódalok - az alkalmazás lehetővé teszi a bébiőr számára, hogy 

lejátsszon és ismételjen egy kiválasztott dallamot. 
18.	 Szerkesztés
19.	 Adatok mentése a felhőben (3. ábra)

3
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20.	 A SMART funkcióban automatizálhatja az értesítéseket (4. ábra).

21.	 SMART funkció (5. ábra): 
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Automatizálás - lehetővé teszi automatikus értesítések és funkciók 
sémájának beállítását (pl. egy eszköz automatikus be- vagy kikapcsolása, 
vagy a sorban lévő következő séma elindítása). A séma létrehozásához 
kattintson az “Saját értesítések létrehozása” gombra. (6. ábra), és válassza 
ki a teljesítendő feltételeket (7. ábra):
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•	 A Launch Tap - to- Run - lehetővé teszi egy beállítási séma 
létrehozását, amely elérhető lesz a “Kattintson a futtatáshoz” lapon, 
és egy “kattintással” bekapcsolja vagy kikapcsolja a beállítást. Egy 
másik séma hozzáadásához válassza a “+” lehetőséget (8. ábra).
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•	 Amikor az időjárás változik – egy időjárásfüggő séma
•	 Harmonogram – dátumtól és időtől függő séma
•	 Amikor a készülék állapota megváltozik – pl. a mozgás érzékelésétől 

függő séma.



‑ 172 ‑HU

9

A teljesítendő feltételek kiválasztása után válassza ki a feladatot (9. ábra):
•	 A készülék elindítása
•	 Mentett séma aktiválása (Select smart scenes)
•	 Értesítés küldése
•	 Késleltetés végrehajtása
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Az összes kiválasztott séma az “Automatizálás” szakaszban kerül elmentésre. 
Egy további séma hozzáadásához válassza a “+” lehetőséget (10. ábra).

10

Az automatizálás eltávolításához válassza ki a sémát (11. ábra). Ezután 
válassza ki a jobb felső sarokban a „ ...” és a „Smart törlése” lehetőséget 
(12. ábra).
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A „Saját profil” részben lehetősége van (13. ábra):
•	 Megváltoztatni személyes adatait
•	 Kezelni otthonát – lehetővé teszi családtagok hozzáadását, a szobák 

kezelését, ahol a készülék található, és annak helyének ellenőrzését.
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•	 A belépést a Hírcentrum valamint a GYIK és visszajelzések 
menüpontokba

•	 A beállítások szakaszban kiválaszthatja a „Fiókbeállításokat”, mint 
pl.: kijelentkezés, push értesítések, hőmérséklet mértékegység, 
hang, adatvédelmi beállítások, gyorsítótár törlése.

13
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Az „Otthon” szakaszban a „+” gomb kiválasztásával adhat hozzá egy 
másik eszközt (1. ábra), és kiválaszthatja a kézi hozzáadás vagy az 
automatikus szkennelés opciót (14. ábra).

14

A képek csak illusztrációként szolgálnak, a termékek tényleges 
megjelenése eltérhet a képeken bemutatottaktól.
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Stimate Client! 
Dacă aveți observații sau întrebări cu privire la produsul achiziționat, 
vă rugăm să ne contactați: help@lionelo.com

Producător
BrandLine Group Sp. z o. o.
ul. A. Kręglewskiego 1, 61-248 Poznań, Polonia

Instalarea dispozitivului
1.	 Conectați camera video la sursa de alimentare cu ajutorul cablului 

USB.
2.	 Selectați „Adăugați un dispozitiv nou”.
3.	 Resetați camera video apăsând și ținând apăsat timp de 5 secunde 

butonul de resetare.
4.	 Selectați rețeaua Wi-Fi la care doriți să vă conectați și introduceți 

parola.
5.	 Aplicația va afișa codul QR. Așezați telefonul la aproximativ 20 

cm de camera video. Așteptați ca camera video să emită un 
bip. Configurarea ar trebui să fie finalizată în aproximativ 30 
de secunde.

6.	 În aplicație va apare camera video adăugată.

RO
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Descrierea funcțiilor
După selectarea dispozitivului din meniul principal (fig. 1), puteți alege 
utilizarea mai multor funcții (fig.2): 
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1.	 HD / SD – modificarea rezoluției de înregistrare 
2.	 Pornire/Oprire funcție
3.	 Zoom
4.	 Setări dispozitiv:
•	 posibilitatea de ștergere a dispozitivului din aplicație
•	 partajarea dispozitivului - adăugați un alt utilizator utilizând 

o adresă de e-mail
•	 setări de bază și avansate
Notă! Utilizatorul adăugat nu are acces la toate funcțiile permise de 
aplicație. Utilizatorul adăugat poate alege: redare de pe card, galerie, 
culoarea temei, cântece de leagăn, editează și poate previzualiza 
în timp real.
5.	 Ecran complet
6.	 Fotografie
7.	 Comunicare audio bidirecțională
8.	 Înregistrare video - videoclipurile și fotografiile sunt salvate pe 

telefonul utilizatorului sau pe un card microSD, dacă acesta a fost 
introdus în camera video

9.	 Redare de pe card - această funcție vă permite să salvați fotografii 
sau videoclipuri extrase din materialul colectat în memoria 
telefonului.

Notă! Utilizarea medie este de 4 GB de memorie pentru 24 de ore 
de utilizare continuă. Când cardul de memorie este plin, dispozitivul 
va începe să suprascrie materialul colectat anterior.
10.	 Galerie
11.	 Mod aplicație deschis la culoare / închis la culoare
12.	 Mod privat - dispozitivul intră în modul de repaus (vă permite să 

limitați transferul de date prin oprirea camerei video)
13.	 Modul de noapte - această funcție asigură vizibilitate pe timp de 

noapte până la 10 m
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14.	 Controlul volumului
15.	 Senzor de mișcare
16.	 Senzor de sunet
17.	 Cântece de leagăn - aplicația permite bonei redarea și repetarea 

melodiei selectate
18.	 Editează
19.	 Salvarea datelor pe cloud (fig. 3)

3
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20.	 Mesaje - puteți automatiza în funcția SMART (fig. 4).

21.	 Funcția SMART (fig. 5): 
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Automatizare - permite setarea unei scheme pentru notificări și funcții 
automate (de ex., pornirea sau oprirea automată a dispozitivului sau 
pornirea unei alte scheme în coadă). Pentru a crea o diagramă, faceți 
clic pe „Creați propriile notificări” (fig. 6) și selectați condițiile care 
trebuie îndeplinite (fig. 7):
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•	 Launch Tap - to- Run – permite crearea unei scheme de setare, care 
va fi disponibilă în fila „Click-to-run” și cu un „clic” puteți activa și 
dezactiva setarea. Pentru a adăuga un alt model, selectați „+” (fig. 8).
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•	 Când vremea se schimbă - modelul depinde de condițiile 
meteorologice

•	 Program - programul depinde de dată și oră
•	 Când se schimbă statusul dispozitivului - schema depinde, de ex., 

de detectarea mișcării
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După selectarea condițiilor care trebuie îndeplinite, selectați sarcina 
(fig. 9):
•	 Activați dispozitivul
•	 Activați schema salvată (Select smart scenes)
•	 Trimite notificare
•	 Creați întârziere

9
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Toate schemele selectate sunt salvate în secțiunea „Automatizare”. 
Pentru a adăuga un alt model, selectați „+(fig. 10).

10

Pentru a elimina automatizarea, selectați schema (fig. 11). Apoi selectați 
„...” și „Delete Smart” în colțul din dreapta sus (fig. 12).
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În secțiunea „Profilul meu” puteți (fig. 13):
•	 Schimbați-vă detaliile personale
•	 Gestionarea casei - vă permite să adăugați membri ai familiei, să 

gestionați camerele în care este montat dispozitivul și să verificați 
locația acestuia
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•	 Intrarea în Centrul de mesaje și Întrebări frecvente și opinii
•	 În secțiunea de setări, puteți selecta „Setări cont”, cum ar fi: 

deconectare, notificări push, unitate de temperatură, sunet, setări 
de confidențialitate, șterge memoria cache.

13
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În secțiunea „Casă”, puteți adăuga un alt dispozitiv selectând „+” (fig. 1) 
și selectați opțiunea, adăugând scanare manuală sau automată (fig. 14).

14

Fotografiile au numai caracter ilustrativ, aspectul real al produselor 
poate diferi de cel prezentat în fotografii.
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Bästa Kund!
Om du har några anmärkningar eller frågor om den inköpta produkten, 
kontakta oss gärna på: help@lionelo.com

Tillverkare:
BrandLine Group Sp. z o. o.
A. Kręglewskiego 1, 61-248 Poznań, Polen 

Installation av enheten
1.	 Anslut kameran till en strömkälla med hjälp av USB-sladden. 
2.	 Välj alternativet ”Lägg till en ny enhet”.
3.	 Återställ kameran genom att trycka på och hålla ned 

återställningsknappen i 5 sekunder.
4.	 Välj det Wi-Fi-nätverk du vill ansluta till och ange lösenordet.
5.	 En QR-kod kommer att visas i appen. Placera mobilen ungefär 

20 cm bort från kameran. Vänta tills kameran avger en ljudsignal. 
Konfigurationen bör slutföras på cirka 30 sekunder. 

6.	 Den tillagda kameran kommer att visas i appen.

SE
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Beskrivning av funktioner
När du har valt enheten i huvudmenyn (fig.1) kan du välja att använda 
flera funktioner (fig.2): 

1
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1.	 HD / SD - ändra inspelningsupplösning 
2.	 Ljud På / Av
3.	 Zoom
4.	 Enhetens inställningar:
•	 möjlighet att ta bort enheten från appen
•	 enhetsdelning - lägg till en annan användare med e-postadress
•	 grundläggande och avancerade inställningar
Observera! Den tillagda användaren har inte tillgång till appens 
alla funktioner. Den tillagda användaren kan välja: spela upp från 
minneskort, galleri, temafärg, vaggvisor, redigera och kan se bilden 
i realtid. 
5.	 Fullskärm
6.	 Foto
7.	 Tvåvägs ljudkommunikation
8.	 Videoinspelning - video och bilder lagras på användarens telefon 

eller på ett microSD-kort om ett sådant har satts in i kameran
9.	 Spela upp från minneskort - med den här funktionen kan du spara 

foton eller videor från det insamlade materialet i telefonens minne. 
Observera! Den genomsnittliga förbrukningen är 4 GB minne för 24 
timmars kontinuerlig drift. När minneskortet fylls börjar enheten 
skriva över tidigare insamlat material. 
10.	 Galleri
11.	 Ljus / mörk läge i appen
12.	 Privat läge - enheten går in i viloläge (möjliggör begränsning av 

dataöverföringen genom att stänga av kameran)
13.	 Nattläge - denna funktion ger synlighet upp till 10 m på natten
14.	 Volymjustering
15.	 Rörelsesensor 
16.	 Ljudsensor 
17.	 Vaggvisor - appen låter babyvakten att spela och loopa vald melodi 
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18.	 Redigera
19.	 Lagring av data i molnet (fig. 3)

3
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20.	 Meddelanden, kan du automatisera med SMART-funktionen (fig. 4). 

21.	 SMART-funktion (fig. 5): 

4
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Automatisering - låter dig sätta upp ett schema för automatiska notiser 
och funktioner (t.ex. automatisk på- eller avstängning av enheten eller 
start av nästa schema i kön). För att skapa ett schema, klicka på “Skapa 
dina notiser” (fig. 6) och välj de villkor som måste uppfyllas (fig. 7):

5
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•	 Launch Tap - to- Run - låter dig skapa ett inställningsschema som 
kommer att vara tillgängligt på fliken “Click-to-run” där du kan slå 
på och av inställningen med ett klick. För att lägga till ytterligare 
ett schema, välj “+” (fig, 8).

7
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8

•	 När vädret förändras - ett schema som beror på väderförhållandena
•	 Tidsschema – ett schema som beror på datum och tid
•	 När enhetens status ändras - ett schema som beror på t.ex. 

rörelsedetektering



‑ 204 ‑SE

När du har valt de villkor som måste uppfyllas, välj uppgiften (fig. 9):
•	 Starta enheten
•	 Aktivera ett sparat schema (Select smart scenes)
•	 Skicka notis
•	 Gör en fördröjning

9
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Alla valda scheman sparas under “Automatisering”. För att lägga till 
ytterligare ett schema, välj “+” (fig, 10).

För att ta bort automatiseringen, markera schemat (fig. 11). Välj sedan 
“ ...” i det övre högra hörnet och “Radera Smart” (fig. 12).
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Under “Min profil” kan du (fig. 13):
•	 Ändra dina personuppgifter
•	 Hantera ditt hem - lägga till familjemedlemmar, hantera rummen 

där enheten finns och kontrollera var den befinner sig 

12
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•	 Besöka Nyhetscenter och FAQ & Omdömen
•	 Under Inställningar kan du välja “Kontoinställningar”, såsom: 

Logga ut, Push-meddelanden, Temperaturenhet, Ljud, 
Sekretessinställningar, Rensa cache.

13
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Under “Home” kan du lägga till en annan enhet genom att välja “+” (fig. 1) 
och välja alternativet manuellt tillägg eller automatisk skanning (fig. 14).

Foton är endast för referens, det verkliga produktutseendet kan 
skilja sig från det som presenteras på foton.

13
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NO

Kjære klient!
Hvis du har kommentarer eller spørsmål om det kjøpte produktet, 
vennligst kontakt oss: help@lionelo.com

Produsent:
BrandLine Group Sp. z o.o.
A. Kręglewskiego 1, 61-248 Poznań, Polen

Installasjon
1.	 Koble kameraet til strøm med en USB-kabel. 
2.	 Velg “Legg til ny enhet”.
3.	 Tilbakestill kameraet ved å trykke og holde tilbakestillingsknappen 

i 5 sekunder.
4.	 Velg Wi-Fi-nettverket du vil koble til, og skriv inn passordet.
5.	 En QR-kode vises i applikasjonen. Plasser telefonen omtrent 20 

cm fra kameraet. Vent til kameraet piper. Konfigurasjonen skal 
fullføres på omtrent 30 sekunder. 

6.	 Det ekstra kameraet vises i applikasjonen.
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Funksjonsbeskrivelse
Etter å ha valgt enheten i hovedmenyen (fig. 1), kan du velge å bruke 
flere funksjoner (fig. 2): 
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1.	 HD / SD – endre opptaksoppløsningen 
2.	 På / Av lyd
3.	 Zoom
4.	 Enhetsinnstillinger:
•	 muligheten til å fjerne enheten fra applikasjonen
•	 enhetsdeling - legg til en annen bruker via e-postadresse
•	 grunnleggende og avanserte innstillinger
Merk følgende! Den lagte brukeren har ikke alle funksjonene tilgjengelig 
i applikasjonen. Den ekstra brukeren kan velge: spill fra kort, galleri, 
temafarge, vuggesanger, rediger og ha en forhåndsvisning i sanntid. 
5.	 Fullskjerm
6.	 Bilde
7.	 Toveis lydkommunikasjon
8.	 Videoopptak – video og bilder lagres på brukerens telefon eller 

på microSD- kortet, hvis det er satt inn i kameraet
9.	 Spill fra kort – denne funksjonen lar deg lagre bilder eller videoer 

hentet fra det innsamlede materialet til telefonens minne. 
Merk følgende! Gjennomsnittlig forbruk er 4 GB minne for 24 timers 
kontinuerlig drift. Når minnekortet er fullt, vil enheten begynne å 
overskrive tidligere innsamlet materiale. 
10.	 Galleri
11.	 Lys/mørk applikasjonsmodus
12.	 Privat modus - enheten går i hvilemodus (lar deg begrense 

dataoverføring ved å slå av kameraet)
13.	 Nattmodus – denne funksjonen gir sikt om natten opptil 10 m
14.	 Volumkontroll
15.	 Bevegelsessensor 
16.	 Lydsensor 
17.	 Vuggeviser - applikasjonen lar babymonitoren spille og loope 

en valgt melodi 
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18.	 Redigere
19.	 Lagre data på skyen (fig. 3)

3
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20.	 Du kan automatisere varslinger i SMART-funksjonen (fig. 4). 

21.	 SMART-funksjon (fig. 5): 
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Automatisering – lar deg angi et mønster av automatiske varsler og 
funksjoner (f.eks. automatisk slå enheten på eller av eller starte neste 
mønster i køen). For å lage et diagram, klikk på “Opprett varslinger” 
(fig. 6) og velg betingelsene som må oppfylles (fig. 7):
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•	 Launch Tap -to-Run – lar deg lage et innstillingsskjema som vil 
være tilgjengelig i “Klikk for å starte”-fanen, og takket være det 
kan du slå innstillingen på og av med ett “klikk”. For å legge til et 
annet diagram, velg “+” (fig. 8).

7



‑ 219 ‑ NO
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•	 Når været skifter - mønsteret avhenger av værforholdene
•	 Tidsplan – en tidsplan avhengig av dato og klokkeslett
•	 Når enhetens status endres - mønsteret avhenger av for eksempel 

bevegelsesdeteksjon
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Etter å ha valgt betingelsene som må oppfylles, velg oppgaven (fig. 9):
•	 Start enheten
•	 Aktiver lagret mønster (Velg smarte scener)
•	 Send varsel
•	 Utfør en forsinkelse

9
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Alle valgte skjemaer lagres i delen “Automatisering”. For å legge til et 
annet diagram, velg “+” (fig. 10).

10

For å fjerne automatisering, velg skjemaet (fig. 11). . Velg deretter “...” 
i øvre høyre hjørne og “Slett Smart” (fig. 12)
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I delen “Min profil” kan du (fig. 13):
•	 Endre din personlige informasjon
•	 Administrer hjemmet ditt – lar deg legge til familiemedlemmer, 

administrere rommene der enheten er plassert og sjekke plasseringen 

12
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•	 Gå til nyhetssenteret og FAQ og meninger
•	 I innstillingsdelen kan du velge “Kontoinnstillinger” som : logg 

ut, push- varsler , temperaturenhet, lyd, personverninnstillinger, 
tøm hurtigbufferen.

13
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I delen “Hjem” kan du legge til en annen enhet ved å velge “+” (fig. 1) 
og velge alternativet, manuell tillegg eller automatisk skanning (fig. 14).

Bildene er kun for illustrasjonsformål, det faktiske utseendet til 
produktene kan avvike fra det som vises på bildene.

14
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DK

Kære Kunde!
Hvis du har bemærkninger eller spørgsmål til det produkt, du har købt, 
bedes du kontakte os: help@lionelo.com

Produceret af:
BrandLine Group Sp. z o.o.
A. Kręglewskiego 1, 61-248 Poznań, Polen 

Installation af enheden
1.	 Tilslut kameraet til strømforsyningen ved hjælp af USB-kablet. 
2.	 Vælg ”Tilføj ny enhed”.
3.	 Nulstil kameraet ved at trykke på reset knappen og hold den 

nede i 5 sekunder.
4.	 Vælg det WiFi-netværk, du ønsker at oprette forbindelse til, og 

indtast adgangskoden.
5.	 Der vises en QR-kode i appen. Placer telefonen ca. 20 cm fra 

kameraet. Vent på, at kameraet bipper. Opsætningen bør være 
færdig om cirka 30 sekunder. 

6.	 I appen vises det tilføjede kamera.
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Funktionsbeskrivelse
Når du har valgt enheden i hovedmenuen (fig. 1), kan du vælge at 
bruge flere funktioner (fig. 2): 

1
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1.	 HD / SD - ændring af optageopløsning 
2.	 Tænd / Sluk af lyd 
3.	 Zoom
4.	 Enhedens indstillinger:
•	 mulighed for at fjerne enheden fra appen
•	 enhedsdeling - tilføj en anden bruger via e-mailadressen
•	 grundlæggende og avancerede indstillinger
Bemærk! Den tilføjede bruger har ikke adgang til alle de funktioner, 
som appen muliggør. Den tilføjede bruger kan vælge: afspilning 
fra kort, billeder, temafarve, vuggeviser, redigering og har en 
forhåndsvisning i realtid. 
5.	 Fuldskærm
6.	 Billede
7.	 Tovejs lydkommunikation
8.	 Videooptagelser - video og billeder gemmes på brugerens telefon 

eller på et microSD-kort, hvis et sådant er sat i kameraet.
9.	 Afspil fra kort - denne funktion giver dig mulighed for at gemme 

billeder eller videoer fra det indsamlede materiale i telefonens 
hukommelse. 

Bemærk! Det gennemsnitlige forbrug er 4 GB hukommelse ved 
24 timers kontinuerlig drift. Når hukommelseskortet er fyldt op, 
begynder enheden at overskrive tidligere indsamlet materiale. 
10.	 Billeder
11.	 Lys/mørk tilstand i appen
12.	 Privat tilstand - enheden går i dvaletilstand (giver dig mulighed for 

at begrænse dataoverførsel ved at slukke for kameraet)
13.	 Nattilstand - denne funktion giver op til 10 meters synlighed 

om natten
14.	 Justering af lydstyrke
15.	 Bevægelsessensor 
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16.	 Lydsensor 
17.	 Vuggeviser - med appen kan babyalarmen afspille en valgt melodi 
18.	 Rediger
19.	 Lagring af data i skyen (fig. 3)

3
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20.	 Notifikationer kan du automatisere i SMART-funktionen (fig. 4). 

21.	 SMART-funktion (fig. 5): 

4
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Automatisering - giver mulighed for at indstille et skema til automatiske 
notifikationer og funktioner (f.eks. automatisk tænding eller slukning 
af enheden eller start af det næste skema i køen). For at oprette er 
skema klik på ”Opret dine notifikationer” (fig. 6) og vælg de betingelser, 
der skal opfyldes (fig. 7):

5
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•	 Launch Tap - to- Run - giver dig mulighed for at oprette et 
indstillingsskema, som vil være tilgængeligt i fanen ”Click-to-Run”, 
og som aktiverer og deaktiverer indstillingen med et enkelt ”klik”. 
Vælg ”+” for at tilføje endnu et skema (fig. 8).
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•	 Når vejret skifter - vejrafhængigt skema 
•	 Tidsplan - dato- og tidsafhængigt skema 
•	 Når enhedens status ændres - skema afhængigt af f.eks. 

bevægelsesregistrering
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Når du har valgt de betingelser, der skal opfyldes, vælg opgaven (fig. 9):
•	 Start enheden
•	 Vælg det gemte skema (Select smart scenes)
•	 Send notifikation
•	 Udfør en forsinkelse
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Alle valgte skemaer gemmes i sektionen ”Automatisering”. Vælg ”+” for 
at tilføje endnu et skema (fig. 10).

For at fjerne automatiseringen vælg skemaet (fig. 11). Vælg derefter 
i øverste højre hjørne ”... ” og ”Fjern Smart” (fig. 12).
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I sektionen ”Min profil” kan du (fig. 13):
•	 Ændre dine personlige data
•	 Administrere dit hjem - giver dig mulighed for at tilføje 

familiemedlemmer, administrere de rum, hvor enheden er placeret, 
og kontrollere dens placering 

12
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•	 Gå til Nyhedscenter og FAQ og feedback
•	 I  sektionen Indstillinger kan du vælge ”Kontoindstillinger” 

som f.eks. logout, push-meddelelser, temperaturenhed, lyd, 
privatlivsindstillinger, rydde cache.

13
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I sektionen ”Home” kan du tilføje en anden enhed ved at vælge ”+” (fig. 1) 
og vælge optionen for manuel tilføjelse eller automatisk scanning (fig. 14).

Billederne er kun til illustrationsformål, og produkternes faktiske 
udseende kan afvige fra de viste billeder.
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Hyvä asiakas!
Jos sinulla on kommentteja tai kysymyksiä ostamastasi tuotteesta, ota 
meihin yhteyttä: help@lionelo.com

Valmistaja:
BrandLine Group Sp. z o.o.
A. Kręglewskiego 1, 61-248 Poznań, Puola 

Laitteen asennus
1.	 Liitä kamera virtalähteeseen USB-kaapelilla. 
2.	 Valitse ”Lisää uusi laite”.
3.	 Nollaa kamera painamalla nollauspainiketta ja pitämällä sitä 

painettuna 5 sekunnin ajan.
4.	 Valitse Wi-Fi-verkko, johon haluat muodostaa yhteyden, ja anna 

salasana.
5.	 Sovellus näyttää QR-koodin. Aseta puhelin noin 20 cm:n päähän 

kamerasta. Odota, että kamera piippaa. Konfiguroinnin pitäisi 
valmistua noin 30 sekunnissa. 

6.	 Lisätty kamera näkyy sovelluksessa.
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Toimintojen kuvaus
Kun olet valinnut laitteen päävalikosta (kuva 1), voit valita useita 
toimintoja (kuva 2): 

1
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1.	 HD / SD – vaihda tallennustarkkuutta 
2.	 Ääni päällä / pois päältä
3.	 Zoomaus
4.	 Laitteen asetukset:
•	 vaihtoehto laitteen poistamiseksi sovelluksesta
•	 laitteen jakaminen - lisää toinen käyttäjä sähköpostiosoitteellasi.
•	 perus- ja lisäasetukset
Varoitus! Lisätyllä käyttäjällä ei ole käytettävissä kaikkia sovelluksen 
mahdollistamia toimintoja. Lisätty käyttäjä voi valita seuraavista 
vaihtoehdoista: toista kortilta, galleria, teemaväri, kehtolaulut, 
muokkaa ja käyttää reaaliaikaista esikatselua. 
5.	 Täysi ruutu
6.	 Kuva
7.	 Kaksisuuntainen ääniviestintä
8.	 Videotallenteet ja kuvat tallennetaan käyttäjän puhelimeen tai 

microSD-kortille, jos sellainen on asetettu kameraan.
9.	 Toista kortilta – tämän toiminnon avulla voit tallentaa kerätystä 

materiaalista poimittuja valokuvia tai videoita puhelimen muistiin. 
Varoitus! Keskimääräinen kulutus on 4GB muistia 24 tunnin 
yhtäjaksoisessa käytössä. Kun muistikortti täyttyy, laite alkaa 
ylikirjoittaa aiemmin kerättyä materiaalia. 
10.	 Galleria
11.	 Vaalea / tumma sovellustila
12.	 Yksityinen tila - laite siirtyy lepotilaan (voit rajoittaa tiedonsiirtoa 

sammuttamalla kameran).
13.	 Yötila – tämä toiminto tarjoaa näkyvyyden yöllä 10 metriin asti.
14.	 Äänenvoimakkuuden säätö
15.	 Liiketunnistin 
16.	 Äänitunnistin 
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17.	 Kehtolaulut - sovelluksen avulla lastenhoitaja voi soittaa ja 
silmukoida valitsemaasi melodiaa. 

18.	 Muokkaa
19.	 Tietojen tallentaminen pilvipalveluun (kuva 3)

3
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20.	 Ilmoitukset voit automatisoida SMART-toiminnolla (kuva 4). 

21.	 SMART-toiminto (kuva 5): 

4
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5

Automaatio - mahdollistaa automaattisten ilmoitusten ja toimintojen 
asettamisen järjestelmään (esim. laitteen automaattisen kytkeytymisen 
päälle tai pois päältä tai jonossa olevan seuraavan järjestelmän 
käynnistämisen). Luo järjestelmä napsauttamalla ”Luo ilmoitukset” 
(kuva 6) ja valitsemalla ehdot, joiden on täytyttävä (kuva 7):
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•	 Käynnistä Tap-to-Run – sen avulla voit luoda asetusohjelman, 
joka on käytettävissä ”Napsauta - Suorita” -välilehdellä ja joka 
mahdollistaa asetuksen kytkemisen päälle ja pois päältä yhdellä 
napsautuksella. Voit lisätä toisen järjestelmän valitsemalla ”+” 
(kuva 8).

7
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•	 Kun sää muuttuu – säästä riippuvainen kuvio
•	 Aikataulu – päivämäärästä ja kellonajasta riippuva järjestelmä
•	 Kun laitteen tila muuttuu – kuvio riippuu esim. liikkeentunnistuksesta.

8
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Kun olet valinnut ehdot, joiden on täytyttävä, valitse tehtävä (kuva 9):
•	 Käynnistä laite
•	 Valitse tallennettu kuvio (Select smart scenes)
•	 Lähetä ilmoitus
•	 Suorita viive

9
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Kaikki valitut järjestelmät tallennetaan ”Automaatio”-osioon. Voit lisätä 
toisen järjestelmän valitsemalla ”+” (kuva 10).

10

Voit poistaa automaation valitsemalla kaavion (kuva 11). Valitse sitten 
oikeasta yläkulmasta “ ...” ja “Poista Smart” (kuva 12).
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Osiossa ”Oma profiili” voit (kuva 13):
•	 Muuttaa henkilötietojasi
•	 Hallinnoidaa kotiasi – voit lisätä perheenjäseniä, hallinnoida 

huoneita, joissa laite sijaitsee, ja tarkistaa sen sijainnin. 

12
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•	 Siirry uutiskeskukseen ja usein kysyttyihin kysymyksiin ja 
palautteeseen.

•	 Asetukset-osiossa voit valita ”Tilin asetukset”, kuten: 
uloskirjautuminen, push-ilmoitukset, lämpötilan yksikkö, ääni, 
yksityisyysasetukset, tyhjennä välimuisti.

13
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14

Osiossa ”Koti” voit lisätä toisen laitteen valitsemalla ”+” (kuva 1) ja 
valitsemalla vaihtoehdon manuaalinen lisäys tai automaattinen skannaus 
(kuva 14).

Kuvat ovat vain havainnollistavia, tuotteiden todellinen ulkonäkö voi 
poiketa kuvissa esitetystä.
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PT

Prezado cliente!
Se tiver quaisquer comentários ou perguntas sobre o produto que 
adquiriu, contacte-nos:help@lionelo.com

Fabricante:
BrandLine Group Sp. z o.o.
A. Kręglewskiego 1, 61-248 Poznań, Polónia 

Instalação do dispositivo
1.	 Ligue a câmara à alimentação através do cabo USB. 
2.	 Selecione “Adicionar novo dispositivo”.
3.	 Reponha a câmara premindo e mantendo premido o botão de 

reposição durante 5 segundos.
4.	 Selecione a rede Wi-Fi à qual pretende ligar-se e introduza a 

palavra-passe.
5.	 A aplicação apresentará um código QR. Coloque o telemóvel 

a cerca de 20 cm da câmara. Aguarde que a câmara emita um 
sinal sonoro. A configuração deve estar concluída em cerca de 
30 segundos. 

6.	 A câmara adicionada aparecerá na aplicação.
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Descrição das funções
Depois de selecionar o dispositivo no menu principal (Fig. 1), pode 
optar por utilizar várias funções (Fig. 2): 

1
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1.	 HD / SD - alterar a resolução de gravação 
2.	 Ligar / Desligar som
3.	 Zoom
4.	 Definições do dispositivo:
•	 opção para remover o dispositivo da aplicação
•	 compartilhamento do dispositivo - adicione outro utilizador com 

o seu endereço de e-mail
•	 definições básicas e avançadas
Atenção! O utilizador adicionado não tem disponíveis todas as 
funções que a aplicação permite. O utilizador adicionado pode 
selecionar: reproduzir a partir do cartão, galeria, cor do tema, canções 
de embalar, editar e tem uma pré-visualização em tempo real. 
5.	 Ecrã inteiro
6.	 Fotografia
7.	 Comunicação áudio bidirecional
8.	 Gravar vídeo - o vídeo e as imagens são guardados no telemóvel 

do utilizador ou num cartão microSD, se este tiver sido inserido 
na câmara.

9.	 Reproduzir a partir do cartão - esta função permite-lhe guardar na 
memória do telemóvel fotografias ou vídeos extraídos do material 
acumulado. 

Atenção! O consumo médio é de 4 GB de memória para 24 horas 
de funcionamento contínuo. Quando o cartão de memória estiver 
cheio, o dispositivo começará a sobrescrever o material acumulado 
anteriormente. 
10.	 Galeria
11.	 Modo de aplicação claro/escuro
12.	 Modo privado - o dispositivo entra no modo de suspensão (permite 

limitar a transferência de dados desligando a câmara).
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13.	 Modo noturno - esta função proporciona visibilidade noturna 
até 10 m.

14.	 Controlo do volume
15.	 Sensor de movimento 
16.	 Sensor de som 
17.	 Canções de embalar - a aplicação permite que o intercomunicador 

toque e repita uma melodia à sua escolha. 
18.	 Editar
19.	 Armazenamento de dados na nuvem (Fig. 3)

3
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20.	 As notificações podem ser automatizadas na função SMART 
(Fig. 4). 

21.	 Função SMART (Fig. 5): 

4
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5

Automação - permite a definição de um esquema para notificações e 
funções automáticas (por exemplo, ligar ou desligar automaticamente 
o dispositivo ou iniciar o esquema seguinte na fila de espera). Para criar 
um esquema, clique em “Criar as suas notificações” (Fig. 6) e selecione 
as condições que devem ser cumpridas (Fig. 7):
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7

•	 Launch Tap-to-Run - permite-lhe criar um cenário de definições, 
que estará disponível no separador “Clicar-para-iniciar” e com o 
qual pode ativar e desativar a definição com um “clique”. Para 
adicionar outro diagrama, selecione “+” (Fig. 8).
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8

•	 Quando o tempo muda - um cenário dependente do tempo.
•	 Calendário - um cenário dependente da data e da hora.
•	 Quando o estado do dispositivo altera - um cenário dependente, 

por exemplo, da deteção de movimento.
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Depois de ter selecionado as condições que devem ser cumpridas, 
selecione a tarefa (Fig. 9):
•	 Iniciar o dispositivo
•	 Selecionar cenários inteligentes (Select smart scenes)
•	 Enviar notificação
•	 Efetuar atraso

9
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10

Todos os cenários selecionados são guardados na secção 
“Automatização”. Para adicionar outro diagrama, selecione “+” (Fig. 10).

Para remover a automatização, selecione o cenário (Fig. 11). Em seguida, 
selecione no canto superior direito “ ...” e “Eliminar Smart” (Fig. 12).
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12

Na secção “O meu perfil”, é possível (Fig. 13):
•	 Alterar os seus dados pessoais
•	 Gerir a casa - permite-lhe adicionar membros da família, gerir as 

divisões onde o dispositivo se encontra e verificar a sua localização. 
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•	 Aceder ao Centro de Notícias e FAQ e comentários.
•	 Na secção de definições, pode selecionar “Definições da conta”, tais 

como: terminar sessão, notificações push, unidade de temperatura, 
som, definições de privacidade, limpar cache.

13
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Na secção “Home”, pode adicionar outro dispositivo selecionando “+” (Fig. 
1) e escolhendo a opção, adição manual ou leitura automática (Fig. 14).

As fotos são para fins ilustrativos, a aparência real dos produtos 
pode diferir das apresentadas nas fotos.

14
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Αγαπητέ Πελάτη! 
Εάν έχετε οποιαδήποτε σχόλια ή ερωτήσεις σχετικά με το προϊόν που 
αγοράσατε, παρακαλούμε επικοινωνήστε μαζί μας: help@lionelo.com

Κατασκευαστής:
BrandLine Group Sp. z o. o.
A. Kręglewskiego 1, 61-248 Poznań, Πολωνία

Εγκατάσταση συσκευής
1.	 Συνδέστε την κάμερα στην παροχή ρεύματος μέσω του καλωδίου 

USB. 
2.	 Επιλέξτε «Προσθήκη νέας συσκευής».
3.	 Επαναφέρετε την κάμερα πατώντας παρατεταμένα το πλήκτρο 

reset για 5 δευτερόλεπτα.
4.	 Επιλέξτε το δίκτυο Wi-Fi στο οποίο θέλετε να συνδεθείτε και 

πληκτρολογήστε τον κωδικό πρόσβασης.
5.	 Ένας κωδικός QR θα εμφανιστεί στην εφαρμογή. Τοποθετήστε 

το τηλέφωνο σε απόσταση περίπου 20 εκ. από την κάμερα. 
Περιμένετε μέχρι να ακουστεί το ηχητικό σήμα της κάμερας. 
Η διαμόρφωση θα πρέπει να ολοκληρωθεί σε περίπου 30 
δευτερόλεπτα. 

6.	 Η προστεθειμένη κάμερα θα εμφανιστεί στην εφαρμογή.
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Περιγραφή λειτουργιών
Αφού επιλέξετε τη συσκευή στο κύριο μενού (εικ. 1), μπορείτε να 
επιλέξετε να χρησιμοποιήσετε διάφορες λειτουργίες (εικ. 2): 

1
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1.	 HD / SD - αλλαγή ανάλυσης εγγραφής 
2.	 Ενεργ. / Απενεργ. ήχου
3.	 Zoom
4.	 Ρυθμίσεις συσκευής:
•	 δυνατότητα αφαίρεσης της συσκευής από την εφαρμογή
•	 κοινή χρήση συσκευής - προσθέστε έναν ακόμη χρήστη μέσω 

διεύθυνσης ηλεκτρονικού ταχυδρομείου
•	 βασικές και προηγμένες ρυθμίσεις
Προσοχή! Ο προστεθειμένος χρήστης δεν έχει διαθέσιμες όλες τις 
λειτουργίες που επιτρέπει η εφαρμογή. Ο προστεθειμένος χρήστης 
μπορεί να επιλέξει: αναπαραγωγή από κάρτα, γκαλερί, χρώμα 
θέματος, νανουρίσματα, επεξεργασία και διαθέτει προεπισκόπηση 
σε πραγματικό χρόνο 
5.	 Πλήρης οθόνη
6.	 Φωτογραφία
7.	 Αμφίδρομη επικοινωνία audio
8.	 Εγγραφή βίντεο - το βίντεο και οι φωτογραφίες αποθηκεύονται 

στο τηλέφωνο του χρήστη ή σε μια κάρτα microSD, εάν έχει 
τοποθετηθεί στην κάμερα

9.	 Αναπαραγωγή από την κάρτα - η λειτουργία αυτή σας επιτρέπει 
να αποθηκεύσετε στη μνήμη του τηλεφώνου εικόνες ή βίντεο 
που έχουν εξαχθεί από το υλικό που έχει συλλεχθεί. 

Προσοχή! Η μέση κατανάλωση είναι 4 GB μνήμης για 24 ώρες 
συνεχούς λειτουργίας. Όταν η κάρτα μνήμης γεμίσει, η συσκευή θα 
αρχίσει να αντικαθιστά το υλικό που είχε συλλεχθεί προηγουμένως. 
10.	 Γκαλερί
11.	 Φωτεινή / σκοτεινή λειτουργία εφαρμογής
12.	 Ιδιωτική λειτουργία - η συσκευή εισέρχεται σε κατάσταση 

αναστολής λειτουργίας (επιτρέπει τον περιορισμό της μεταφοράς 
δεδομένων μέσω της απενεργοποίησης της κάμερας)
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13.	 Νυχτερινή λειτουργία - η λειτουργία αυτή παρέχει ορατότητα τη 
νύχτα σε απόσταση έως 10 μέτρων

14.	 Ρύθμιση έντασης ήχου
15.	 Αισθητήρας κίνησης 
16.	 Αισθητήρας ήχου 
17.	 Νανουρίσματα - η εφαρμογή επιτρέπει στη νταντά να παίζει και 

να βάζει σε επανάληψη μια επιλεγμένη μελωδία 
18.	 Επεξεργασία
19.	 Εγγραφή δεδομένων στο νέφος (εικ. 3)

3
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20.	 Μπορείτε να αυτοματοποιήσετε τις ειδοποιήσεις στη λειτουργία 
SMART (εικ. 4). 

21.	 Λειτουργία SMART (εικ. 5): 

4
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5

Αυτοματοποίηση - επιτρέπει τη δημιουργία ενός σχήματος για 
αυτόματες ειδοποιήσεις και λειτουργίες (π.χ. αυτόματη ενεργοποίηση ή 
απενεργοποίηση της συσκευής ή έναρξη του επόμενου σχήματος στη 
σειρά). Για να δημιουργήσετε ένα σχήμα, κάντε κλικ στο «Δημιουργία 
των ειδοποιήσεών μου» (εικ. 6) και επιλέξτε τις προϋποθέσεις που 
πρέπει να πληρούνται (εικ. 7):
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•	 Η επιλογή Launch Tap - to- Run - σας επιτρέπει να δημιουργήσετε 
ένα σχήμα ρύθμισης που θα είναι διαθέσιμο στην καρτέλα «Κάντε-
κλικ-για-ενεργοποίηση» και χάρη στο οποίο θα μπορείτε να 
ενεργοποιείτε και να απενεργοποιείτε τη ρύθμιση με ένα «κλικ». 
Για να προσθέσετε ένα άλλο σχήμα επιλέξτε «+» (εικ. 8).
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8

•	 Όταν αλλάζει ο καιρός - σύστημα που εξαρτάται από τις καιρικές 
συνθήκες

•	 Χρονοδιάγραμμα - σχήμα που εξαρτάται από την ημερομηνία 
και την ώρα

•	 Όταν αλλάζει η κατάσταση της συσκευής - σχήμα που εξαρτάται 
π.χ. από την ανίχνευση κίνησης
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Αφού επιλέξετε τις προϋποθέσεις που πρέπει να πληρούνται, επιλέξτε 
την εργασία (εικ. 9):
•	 Εκκίνηση της συσκευής
•	 Ενεργοποίηση του αποθηκευμένου σχήματος (Select smart scenes)
•	 Αποστολή ειδοποίησης
•	 Εκτέλεση καθυστέρησης
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Όλα τα επιλεγμένα σχήματα αποθηκεύονται στην ενότητα 
«Αυτοματισμός». Για να προσθέσετε ένα άλλο σχήμα επιλέξτε «+» 
(εικ. 10).

Για να αφαιρέσετε έναν αυτοματισμό, επιλέξτε το σχήμα (εικ. 11). 
Στη συνέχεια, επιλέξτε στην επάνω δεξιά γωνία « ...» και «Διαγραφή 
Smart» (εικ. 12).
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Στο τμήμα “Το προφίλ μου” μπορείτε (εικ. 13):
•	 Να αλλάξετε τα προσωπικά σας στοιχεία
•	 Να διαχειριστείτε την οικία σας - σας επιτρέπει να προσθέσετε 

μέλη της οικογένειας, να διαχειριστείτε τα δωμάτια στα οποία 
βρίσκεται η συσκευή καθώς και να ελέγξετε τη θέση της. 
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•	 Να μπείτε στο Κέντρο μηνυμάτων και στις συχνές ερωτήσεις 
και ανατροφοδότηση

•	 Στην ενότητα ρυθμίσεις, μπορείτε να επιλέξετε «Ρυθμίσεις 
λογαριασμού», όπως π.χ.: αποσύνδεση, ειδοποιήσεις push, 
μονάδα θερμοκρασίας, ήχος, ρυθμίσεις απορρήτου, εκκαθάριση 
προσωρινής μνήμης.

13
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Στο τμήμα „Οίκος”, μπορείτε να προσθέσετε μια ακόμη συσκευή 
επιλέγοντας το «+» (εικ. 1) και επιλέγοντας την επιλογή, χειροκίνητη 
προσθήκη ή αυτόματη σάρωση (εικ. 14).

Οι φωτογραφίες είναι μόνο για ενδεικτικούς σκοπούς, η 
πραγματική εμφάνιση των προϊόντων μπορεί να διαφέρει από 

αυτή που απεικονίζεται στις εικόνες.

14
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Lugupeetud kliendid!
Kui teil on ostetud toote kohta mis tahes märkusi või küsimusi, võtke 
meiega ühendust aadressil help@lionelo.com.

Tootja:
BrandLine Group Sp. z o.o.
A. Kręglewskiego 1, 61-248 Poznań, Poola 

Seadme paigaldamine
1.	 Ühendage kaamera USB-kaabli abil vooluvõrku. 
2.	 Valige „Lisa uus seade“.
3.	 Lähtestage kaamera, vajutades ja hoides 5 sekundit all 

lähtestamisnuppu.
4.	 Valige Wi-Fi võrk, millega soovite ühenduse luua, ja sisestage 

parool.
5.	 Rakenduses kuvatakse Qr-kood. Asetage telefon kaamerast umbes 

20 cm kaugusele. Oodake, kuni kaamera väljastab helisignaali. 
Seadistamine peaks olema lõpule viidud umbes 30 sekundiga. 

6.	 Lisatud kaamera ilmub rakenduses.
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Funktsioonide kirjeldus
Pärast seadme valimist peamenüüs (joonis 1) saate valida erinevaid 
funktsioone (joonis 2): 
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1.	 HD / SD – salvestamise eraldusvõime muutmine 
2.	 Heli sisse/välja
3.	 Suum
4.	 Seadme seadistused:
•	 võimalus seadme rakendusest eemaldamiseks
•	 seadme jagamine - lisage teine kasutaja oma e-posti aadressiga
•	 peamised ja täiustatud seadistused
Tähelepanu! Lisatud kasutajal pole kõik funktsioonid, mida rakendus 
võimaldab, saadaval. Lisatud kasutaja saab valida: mängida kaardilt, 
galerii, temaatilised värvid, unelaulud, redigeerimine ja reaalajas 
eelvaade. 
5.	 Täisekraan
6.	 Pildid
7.	 Kahesuunaline helisuhtlus
8.	 Videosalvestus - video ja fotod salvestatakse kasutaja telefoni või 

microSD-kaardile, kui see on kaamerasse sisestatud.
9.	 Mängi kaardilt - see funktsioon võimaldab salvestada telefoni mällu 

kogutud materjalist võetud fotosid või videosid. 
Tähelepanu! Keskmine mälu tarbimine on 4 GB 24 tundi kestva töö 
ajal. Kui mälukaart täitub, hakkab seade varem kogutud materjali 
üle kirjutama. 
10.	 Galerii
11.	 Hele/tume rakendusrežiim
12.	 Privaatne režiim - seade läheb puhkeolekusse (võimaldab piirata 

andmeedastust, lülitades kaamera välja)
13.	 Päev / Öö – see funktsioon tagab öösel nähtavuse kuni 10 m.
14.	 Helitugevuse reguleerimine
15.	 Liikumisandur 
16.	 Heliandur 
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17.	 Unelaulud - rakendus võimaldab valitud meloodiat mängida 
lapsehoidja poolt 

18.	 Muutmine
19.	 Andmete salvestamine pilve (joonis 3)

3
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20.	 Teavitusi saate automatiseerida SMART-funktsioonis (joonis 4). 

21.	 SMART-funktsioon (joonis 5): 

4
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5

Automatiseerimine  - võimaldab luua skeemi automaatsete teavituste 
ja funktsioonide jaoks (nt seadme automaatne sisse- või väljalülitamine 
või järjekorras järgmise skeemi käivitamine). Skeemi loomiseks klõpsake 
nuppu „Looge oma teavitused“ (joonis 6) ja valige tingimused, mis 
peavad olema täidetud (joonis 7):
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•	 Launch Tap - to- Run - võimaldab luua seadistusskeemi, mis on 
saadaval vahekaardil „Klõpsake alustamiseks“ ja millega saate 
seadistuse ühe „klikiga“ sisse ja välja lülitada. Teise skeemi lisamiseks 
valige „+“ (joonis 8).

7
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•	 Ilmastiku muutudes - ilmastikust sõltuv skeem
•	 Ajakava - kuupäevast ja kellaajast sõltuv skeem
•	 Seadme staatuse muutudes - skeem sõltub nt liikumistuvastusest

8
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Kui olete valinud täitmisele kuuluvad tingimused, valige ülesanne 
(joonis 9):
•	 Käivitage seade
•	 Aktiveerige salvestatud skeem (valige nutikad stseenid)
•	 Teate saatmine
•	 Viivituse täitmine
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Kõik valitud skeemid salvestatakse sektsiooni „Automatiseerimine“. 
Teise skeemi lisamiseks valige „+“ (joonis 10).

Automatiseerimise eemaldamiseks valige skeem (joonis 11). Seejärel 
valige paremas ülemises nurgas „ ...“ ja „Kustutage Smart“ (joonis 12).
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Jaotises „Minu profiil“  saate (joonis 13):
•	 Muuta oma isikuandmeid
•	 Kodu haldamine - võimaldab lisada pereliikmeid, hallata ruume, 

kus seade asub, ja kontrollida selle asukohta 
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•	 Juurdepääs uudistekeskusele ning KKK ja tagasiside
•	 Seadete sektsioonis saate valida „Konto seaded“, näiteks: väljumine, 

push-teated, temperatuuriühik, heli, privaatsusseaded, vahemälu 
tühjendamine.

13
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Jaotises „Kodu saate” lisada teise seadme, valides ‘+“ (joonis 1) ja 
seejärel käsitsi lisamine või automaatne skannimine (joonis 14).

Fotod on illustratiivsed, toodete tegelik välimus võib erineda fotodel 
kujutatust.

14
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LV

Cienījamais klient!
Ja jums ir kādas atsauksmes vai jautājumi par produktu, sazinieties ar 
mums: help@lionelo.com

Ražotājs:
BrandLine Group Sp. z o.o.
A. Kręglewskiego 1, 61-248 Poznań, Polija 

Ierīces uzstādīšana
1.	 Pievienojiet kameru strāvas padevei, izmantojot USB kabeli. 
2.	 Izvēlieties opciju “Pievienot jaunu ierīci”.
3.	 Atiestatiet kameru, nospiežot un 5 sekundes turot nospiestu 

atiestates pogu.
4.	 Izvēlieties tīklu, kuram vēlaties pievienoties un ievadiet paroli.
5.	 Lietotnē tiks parādīts QR kods. Novietojiet tālruni aptuveni 20 cm 

attālumā no kameras. Pagaidiet, līdz kamera izdos skaņas signālu. 
Konfigurācija vajadzētu beigties aptuveni 30 sekunžu laikā. 

6.	 Pievienotā kamera parādīsies lietotnē.
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1

Funkciju apraksts
Pēc ierīces izvēles galvenajā izvēlnē (att. 1) Jums būs pieejamas dažas 
funkcijas (att. 2): 



‑ 308 ‑LV

2

9

13

17

20 19 21

5 6 7 8

10

14

18

11

15

12

16

1

2

3

4



‑ 309 ‑ LV

1.	 HD / SD – ieraksta izšķirtspējas maiņa 
2.	 Skaņas iesl. / izsl.
3.	 Zoom
4.	 Ierīces iestatījumi:
•	 iespēja izņemt ierīci no lietotnes
•	 ierīces koplietošana — iespēja pievienot citu lietotāju, izmantojot 

e-pasta adresi
•	 pamata un papildu iestatījumi
Uzmanību! Pievienotajam lietotājam nav pieejamas visas lietotnē 
iespējotās funkcijas. Pievienotais lietotājs var izvēlēties: atskaņot 
no kartes, galerija, motīva krāsa, šūpuļdziesmas, rediģēt un var veikt 
priekšskatījumu reālajā laikā. 
5.	 Pilns ekrāns
6.	 Fotogrāfija
7.	 Divvirzienu audio saziņa
8.	 Video ierakstīšana - video ieraksti un fotoattēli tiek saglabāti 

lietotāja tālrunī vai microSD kartē, ja tā ir ievietota kamerā.
9.	 Atskaņošana no kartes - šī funkcija ļauj tālruņa atmiņā saglabāt no 

savāktā materiāla iegūtos fotoattēlus vai videoklipus. 
Uzmanību! Vidējais patēriņš ir 4 GB atmiņas 24 stundu nepārtrauktai 
darbībai. Kad atmiņas karte būs piepildīta, ierīce sāks pārrakstīt 
iepriekš savākto materiālu. 
10.	 Galerija
11.	 Gaišs/tumšs lietotnes režīms
12.	 Privātais režīms - ierīce pāriet miega režīmā (ļauj ierobežot datu 

pārsūtīšanu, izslēdzot kameru).
13.	 Nakts režīms - šī funkcija nodrošina redzamību naktī līdz 10 m
14.	 Skaļuma regulēšana
15.	 Kustības sensors 
16.	 Skaņas sensors 
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17.	 Šūpuļdziesmas - lietotne ļauj monitoram atskaņot un cilpot izvēlēto 
melodiju

18.	 Rediģēt
19.	 Datu saglabāšana mākonī (att. 3).
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20.	 Paziņojumus var automatizēt ar funkciju SMART (att. 4). 

21.	 SMART funkcija (att. 5): 
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Automatizācija - ļauj iestatīt shēmu automātiskiem paziņojumiem un 
funkcijām (piemēram, automātiskai ierīces ieslēgšanai vai izslēgšanai vai 
nākamās shēmas uzsākšanai rindā). Lai izveidotu shēmu, noklikšķiniet 
uz “Izveidot savus paziņojumus” (att. 6) un izvēlieties nosacījumus, 
kas jāizpilda (att. 7):

5
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•	 Launch Tap - to Run - ļauj izveidot iestatījumu shēmu, kas būs 
pieejama cilnē “Noklikšķini, lai palaistu” un pateicoties kurai jūs 
varat ieslēgt un izslēgt iestatījumu ar vienu klikšķi. Lai pievienotu 
vēl vienu shēmu, izvēlieties “+” (att. 8).
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•	 Kad mainās laikapstākļi - no laikapstākļiem atkarīgs modelis
•	 Grafiks - no datuma un laika atkarīga shēma
•	 Kad mainās ierīces statuss - modelis atkarīgs, piemēram, no kustības 

noteikšanas.
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Pēc izpildāmo nosacījumu izvēles, atlasiet uzdevumu (att. 9):
•	 Ieslēgt ierīci
•	 Ieslēgt ierakstīto shēmu (Select smart scenes)
•	 Nosūtīt paziņojumu
•	 Veikt aizkavi

9
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Visas atlasītās shēmas tiek saglabātas sadaļā “Automatizācija”. Lai 
pievienotu vēl vienu shēmu, izvēlieties “+” (att. 10).

Lai noņemtu automatizāciju, izvēlieties shēmu (att. 11). Pēc tam augšējā 
labajā stūrī izvēlieties “ ...” un “Noņemt Smart” (att. 12).

10
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Sadaļā “Mans profils” varat (att. 13):
•	 Mainīt savus personas datus
•	 Pārvaldīt māju - ļauj pievienot ģimenes locekļus, pārvaldīt telpas, 

kurās atrodas ierīce, un pārbaudīt tās atrašanās vietu. 

12
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•	 Atvērt Ziņu centru un sadaļu Biežāk uzdotie jautājumi un atsauksmes
•	 Iestatījumu sadaļā varat izvēlieties “Konta iestatījumus”, piemēram: 

atteikties, push paziņojumi, temperatūras mērvienība, skaņa, 
konfidencialitātes iestatījumi, kešatmiņas dzēšana.

13
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Sadaļā “Māja” varat pievienot nākamās ierīces, izvēloties „+” (att. 1) un 
izvēlēties opciju, manuālā pievienošana vai automātiskā skenēšana (att. 14).

Fotoattēliem ir tikai ilustratīvs raksturs, patiesais produktu izskats var 
atšķirties no attēlos redzamā.

14
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Szczegółowe warunki gwarancji dostępne są na stronie: 
Detailed warranty conditions are available on the website:

Detaillierte Garantiebedingungen finden Sie auf der Website:
Подробные условия гарантии доступны на сайте:

Le condizioni di garanzia dettagliate sono disponibili sul sito web:
Les conditions de garantie détaillées sont disponibles sur le site:

Las condiciones de garantía detalladas están disponibles en el sitio web:
Gedetailleerde garantievoorwaarden zijn beschikbaar op de website:

Išsamias garantijos sąlygas rasite svetainėje:
Podrobné záruční podmínky jsou k dispozici na webových stránkách:

A részletes garanciális feltételek elérhetők a weboldalon:
Condiții detaliate de garanție sunt disponibile pe site:

Detaljerade garantivillkor finns tillgängliga på hemsidan:
Detaljerte garantibetingelser er tilgjengelige på hjemmesiden:

Detajerede garantibetingelser kan ses på hjemmesiden:
Yksityiskohtaiset takuuehdot on luettavissa verkkosivuilla:
As condições de garantia detalhadas estão disponíveis em:

Οι λεπτομερείς όροι εγγύησης είναι διαθέσιμοι στη σελίδα:
Üksikasjalikud garantiitingimused on kättesaadavad veebilehel:

Detalizēti garantijas nosacījumi ir pieejami tīmekļa vietnē:

www.lionelo.com
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